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СТО ЛЕТ тому разад прозвучали такие глова: 
«Мы но рады войне, нам противны всякого рода убийства — 
оптом и вразбивку; те, за которые вешают, и те, за которые 

дают кресты; нам жаль всякую кровь, потоку что крови веселее течь 
в жилах, чем по траве и по песку... Дики еще' образованные народы 
и недалеко ушли от времен Нимврода и Сезостриса, если яе иогуг 
иначе решать дела, как дубиной и пращою». 

Эти взволнованные, проникнутые подлинной человечностью слова 
были сказаны Александром Герценом в конце 1859 года. Есть глубо-
кий смысл в том, что йни с той же страстью звучат нынче... 

Проникновенный, озаренный великой любовью к людям всей пла-
неты доклад Никиты Сергеевича Хрущева и Закон о новом значитель-
ном сокращении Вооруженных Сил СССР отразили самые глубокие думы 
и надежды советского народа. Недаром, будто сами собой, вырвались 
у Андрея Николаевича Туполева с кремлевской трибуны слова: 

— Ах, если бы можно было строить самолеты только для мирных" 
целей! Вот бы здорово было! 

Бурными апло-
дисментами встре-
тили избранники 
советского народа 
этот порыв про-
славленного авиа-
ционного конструктора, создавшего 
за свою жизнь десятки грозных бое-
вых машин. Его взволнованная 
реплика пришлась по душе совет-
ским людям, увлеченным творче-
ским созидательным трудом. 

Доклад Никиты Сергеевича и новый Закон нашего 
государства воплотили в себе не только чаяния со-
ветских людей, но и заветные мысли всех людей на 
всех континентах. 

— Сорок лет я преподаю географию. — сказал 
школьный учитель в Париже, — и никогда еще 
мир не был так мал. В нем не осталось больше зон 
недосягаемости, и от са-
мих людей зависит—оста-
вить от него руины или 
избрать путь благоденст-
вия. Через вашу страну 
проходит меридиан надеж-
ды. 

Меридиан надежды! Эту мысль, высказанную ста-
рым учителем географии, по-разному услышишь 
на разных широтах. 

Где бы ни побывали в истекшем году советские 
люди — в Америке, Японии, Индии, Фран-
ции, Швейцарии, Бразилии, Африке, — чаще все-
го они слышали мечты о мире. 

Негры Французского Сенегала, индейцы арген-
тинского севера, желтолицые обитатели Бангкока 
и острова Хоккайдо, рабочие и интеллигенты Цю-
риха и Парижа говорили о властном велении вре-
мени, о мире. И о стране, с которой они связыва-
ют свои надежды на спокойное будущее. 

Старинный японский город Нара. У золоченых 
ворот Аама, среди цветущих вишен и ги-
гантских криптомерии, к руководителю делегации 
советских киноработников подошел старик — на-
стоятель буддийского монастыря — и, церемонно 
поклонившись, сказал; 

— Я узнал, что вы из России. Я прошу передать 
господину Хрущеву: японские буддисты будут мо-
литься, чтобы господь продлил его годы, ибо все 
люди взирают с великой надеждой на его деяния для 
сохранения мира на земле. 

В Киото находится храм Тысячи и одного 
Будды. В огромном полутемном зале слабо мерцает 
лес золоченых статуй. Их действительно тысяча и 
одна. У каждого Будды двадцать рук, на каждой 
руке — двадцать пять пальцев, и каждый палец 
ниспосылает одно благословение. Когда мы вышли 
из храма, молодой японский студент сказал нам: 

— У нас в Японии восемь миллионов богов. Нп 
мы верим, что мир на земле сохранят не боги, а 
люди. И главное — мы надеемся на вашу страну. 

В Индии находится Тадж-Махал, усыпаль-
ница жены одного из правителей эпохи Великих Мо-
голов. Эту пятцкупольную громаду из розового мра-
мора строили двадцать тысяч раоов в течение многих 
лет. Окруженная четырьмя минаретами, украшен-
ная тончайшей мозаикой из цветных камней, сереб-
ра л золота, эта усыпальница справедливо почи-
тается одним из чудес света. Десятки тысяч тури-
стов ил всех стран приезжают восхищаться красо-
той и пышностью этого удивительного памятника 
древней Индии. 

Однажды ночью над Тадж-Махалом, над самым 
куполом, показалась движущаяся светящаяся точка. 
Она летела в ночном небе. 

— Спутник! — воскликнул кто-то. 
Сотни глаз обратились к ней, к этой летящей 

звезде, забыв о Тадж-Махале. 

ПРОЛЕТАРИИ ВСЕХ СТРАН, СОЕДИНЯЙТЕСЬ! 

ИТЕРАТУРНАЯ 
ГАЗЕТА ОРГАН ПРАВЛЕНИЯ 

СОЮЗА ПИСАТЕЛЕЙ СССР 

Год издания 31-й 

№ 8 (4133) Вторник, 19 января 1960 г. ЦЕНА 40 КОП. 

И когда она скрылась во тьме, ин-
диец в очках и чалме сказал: 

— Нет слов, усыпальница жены 
Шах-Джехана прекрасна. Но это — 
мертвая красота. А только что 

мы видели в небе настоящее чудо! Чудо из чудес!.. 
И, помо.тчав, добавил: 
— Если бы люди не тратили силы и деньги на 

то, чтобы убивать друг друга, человек уже давно 
побывал бы на Луне, а может, и на Марсе... 

В Африке, в Дакаре, среди рыжих, выжженных 
холмов, молодой сенегалец с бензозаправщика 
«1Пеллч грустно рассказывал, что ему скоро надо 

уходить в армию. 
— Будет ли война? — 

задумчиво спросил он. — 
Я читал выступление гос-
подина Хрущева на Гене-
ральной Ассамблее... Мо-
жет быть. — не будет?.. 

В Южной Америке советские писатели встреча-
лись с писателями, художниками и артистами. И 
все они — и парагвайский писатель Аугусто Роа 
Баста, и чилийский актер Лаутлра Маруа, и уруг-
вайский драматург Вильпедо Хименес, и худож-
ник Сауло Бенавенте, и аргентинский кинорежис-
сер Уго дель Карри.ть — говорили о великой на-
дежде на мир, и помыслы каждого из них были свя-
заны с нашей страной. 

И вот теперь великим государственным актом Со-
ветский Союз еще раз подкрепляет эту заветную на-
дежду человечества. 

Но, как говорит Н. С. Хрущев, «...за сумасшедших 
нельзя ручаться; они всегда былп и. видимо, не пе-
реведутся в будущем». Поэтому Никита Сергеевич 
подчеркивает: «...Если бы какой-либо безумец 
вызвал изпадение на наше государство или на дру-
гие социалистические государства, то мы смогли бы 
страну или страны, напавшие на нас, буквально 
стереть с лица земли». 

Растущее могущество нашей страны и всего со-
циалистического лагеря — надежная гарантия про-
тив таких безумцев. 

Сто лет тому назад Александр Герцен писал: 
«...Разум не один, их два. Разум мира садящегося, 

вечернего — не совпадает с разумом мира восходя-
щего, утреннего!» 

Сегодня речь идет не о «двух разумах», противо-
блргтвуюдах друг другу, а о борьбе разума с безу-
мием. И все, прогрессивное человечество верит, что 
разум восходящего, утреннего мира победит безумпе 
мира садящегося, вечернего! 

Манивальд КЕСАМАА 

Т А К Б У Д Е Т ! 
Пуста казарма. Никому не нужно 
Вставать, как штык, по окрику: 

«Подъем!», 
И рад в сарае старый конь 

заслуженный. 
Что нет седла тяжелого на нем. 
Расседлан генеральский конь 

заслуженный. 

Ни одного солдата в карауле, 
Не щелкают затворы... Тишина... 
И роты больше не пойдут сквозь пули, 
И людям смертью не грозит война... 
Нет, роты больше не пойдут сквозь 

пули. 

Спокойно в небе облакам высоким, — 
Никто не налетит издалека... 
Куда хотите — к западу, к востоку 
Плывите в мирном небе, облака! 
Хоть к западу плывите, хоть к 

востоку. 

Вот солнца луч на материнских лицах 
Разгладил все морщинки до одной. 
Как дни светлы, и по ночам не снится, 
Что сын родной опять уходит в бой! 
Как хорошо, что ночью бой не снится! 

Расплавлен ствол последней иушки 
грозной; 

Куем плуги — повсюду звон и шум! 
Нас от земли поднимут к дальним 

звездам 
Свободные энергия и ум. 
Мы полетим с тобой к далеким 

звездам. 

Воскликнет мир — прощай, протай. 
оружие! 

Пусть спорят мысли, поиски, мечты; 
Оружье человечеству не нужно — 
Пути былые кровью залиты. 
Прощай, оружие! 

Перевел с эстонского 
Марк СОБОЛЬ 

Р У К А Д Р У Г А 
Цейлон. Стоит произнести 

это слово, и память сразу 
подсказывает давно знако-
мые картины, которые мы 
создали себе по книгам... 
Сказочные джунгли, обезья-
ны, скачущие по деревьям, 
тропическая жара... Все это, 
конечно, так. Но жизнь вне-
сла поправки в этот пейзаж. 

Более года назад океан-
ские пароходы доставили 
на Цейлон мощные совет-
ские тракторы. И с тех пор 
их рокот оглашает джунг-
ли в районе Канталаи. 
Здесь на шести тысячах ак-
ров с помощью советских 
специалистов создается пер-
вая на Цейлоне государст-
венная плантация сахарного 
тростника. 

Советские машины еще 
корчуют вековые деревья-
гиганты, а почти на одной 
трети площади будущей 
плантации уже зеленеют 
посевы сахарного тростника. 

Когда же цейлонцы со-
берут первый урожай, им 
не придется везти его да-
леко. Рядом с план-
тацией . чешские и польские 
специалисты соор у ж а ю т 
сахарный завод. 

Канталаи — начало техни-
ческого и экономического 

сотрудничества между СССР 
и Цейлоном. В дальней-
шем на Цейлоне предпола-
гается создать с помощью 
СССР еще одно крупное 
хозяйство по выращиванию 
хлопчатника, построить ме-
таллургический и шинный 
заводы, элеватор с мельни-
цей и т. д. 

Советский Союз устано-
вил экономическое и тех-
ническое сотрудничество со 
многими странами Азии и 
Африки: с Индией, Объеди-
ненной Арабской Республи-
кой, Ираком, Афганиста-
ном, Непалом, Йеменом, 
Эфиопией, Гвинейской рес-
публикой, Индо и е з и е й... 
Всем им Советский Союз 
бескорыстно пом о г а е т 
укрепить национал ь н у ю 
экономику, упрочить свою 
независимость. 

По проектам советских 
инженеров в Индонезии бу-
дут сооружены два метал-
лургических завода, завод 
по производству суперфос-
фата, автомобильные доро-
ги, два механизированных 
рисовых хозяйства, инсти-
тут в Амбоне, а также 
стадион на 100 тысяч зри-
телей. Проект его еще толь-
ко рождается в одном из 

московских институтов, но 
кое-что о нем уже можно 
рассказать. 

Столица Индонезии Джа-
карта скоро украсится ог-
ромным сооружением — 
главной спортивной ареной. 
100 тысяч человек вместят 
его трибуны. Во время 
спортивных празднеств зри-
телей от палящих лучей тро-
пического солнца надежно 
укроет навес, который со-
орудят над трибунами. 

На территории стадиона 
предусматривается построй-
ка плавательного бассейна 
с трибунами, тренировочно-
го футбольного поля и со-
оружений для соревнова-
ний по бадминтону, волей-
болу, баскетболу, боксу и 
некоторым другим видам 
спорта. 

Индонезийский комитет по 
проведению IV Азиатских 
игр в основном одобрил 
проект будущего стадиона. 

Экономическое и техни-
ческое сотрудничество Со-
ветского Союза с Цейло-
ном, Индонезией и други-
ми странами Азии и Афри-
ки — символ растуще й 
дружбы СССР и народов 
этих стран. 

В. ЛАММ 

Г Е Р О И Н А Ш Е Г О В Р Е М Е Н И 
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В СОЮЗЕ ПИСАТЕЛЕЙ СССР 
Вчера, 18 января, началось расширенное заседание 

секретариата правления Союза писателей СССР с 
активом. 

Председательствующий К. Федин, открывая засе-
дание, сказал, что вместе со всем народом советские 
писатели приветствуют историческое решение Верхов-
ного Совета СССР о новом значительном сокращении 
Вооруженных Сил Советского Союза. Эти слова были 
встречены горячими аплодисментами собравшихся. 

К. Федин оглашает повестку дня: 
1. О состоянии литературной критики в печатных 

органах Союза писателей; 
2. О деятельности Союза писателей СССР в области 

международных литературных связей; 
3. О плане основных мероприятий секретариата и 

правления Союза писателей СССР на 1960 год. 
Затем слово предоставляется секретарю правления 

Г. Маркову, выступлением которого началось обсуж-
дение состояния литературной критики в печатных 
органах Союза писателей. 

На утреннем заседании с краткими сообщениями 
выступили: М. Кузнецов (*Литературная газета»). В. 
Полторацкий (газета «Литература и жизнь»), А. Хиж-
няи (украинская «Л{тературна газета»), А. Дементь-
ев (журнал «Новый мир»). 

Секретариат продолжает свою работу. 

ВЫ — НЕ ХОТТАБЫЧ! 

[ РОШУ принять меня на строительство пло-
тины Берингова пролива.. Не могу остать-
ся на обочине». На газетной странице на-

печатаны эти слова. Они взяты из письма, прислан-
ного в редакцию как отклик на статью о проекте 
плотины Берингова пролива. 

Плотина Берингова пролива — пока всего лишь 
дерзновенная идея, вокруг которой идут научные 
споры, но молодое, смелое сердце уже горячо пове-
рило, что она будет. Письмо, пришедшее в редак-
цию «Литературной газеты», было опубликовано 
за подписью Александра Иванушкина. 

Кто этот паренек? Любитель приключений, гото-
вый поехать хоть на край света, лишь бы сменить 
обстановку? А может быть, решительный человек, 
загоревшийся грандиозной мечтой переделывать 
материки и перекачивать океаны? 

В конце концов я нарисовал себе его портрет: 
буйная шевелюра, жизнерадостные глаза, черные 
широкие брови. Мысленно я даже слышал, как он 
произносил пламенные речи на комсомольских со-
браниях, но вдруг понял, что этот нарисованный 
моим воображением герой очень похож на положи-
тельные персонажи из плохих кинофильмов, и 
оставил затею вообразить себе автора трогатель-
ного письма в газету. 

АВТОГРАФЫ 
РОМЕНА РОЛЛ АН А «...Советский Союз не требует 
ничего, кроме мира» 
ЭТОТ старинный дворец на 

набережной Макарова в 
Ленинграде хорошо зна-

ют филологи многих стран ми. 
ра. в том числе и Франции. 
И дело не только в том, что 
здесь в надежных сейфах уже 
несколько десятилетий хранят-
ся многочисленные автографы 
Бальзака. Мернме, Флобера, 
Шатобрнана, Ламартина, Мюс-
се, Дюма-отца, Гюго и других 
крупнейших писателей и мы-
слителей Франции. Но и в том, 
что здесь, в Ленинграде, 
сокровища, созданные мастера-
ми культуры французского на-
рода, серьезно научно разраба-
тываются. 

Пушкинский дом, Институт 
русской литературы Академии 
наук СССР, издавна и прочно 
связан с литературой и нау-
кой Франции. Французские ис-
следователи изучают творче-
ство Пушкина, историю нашей 
отечественной литературы... Не-
давно в Ленинграде побывал 
известный французский фило-
лог акаЛемнк Маэон, который 
уже много лет занят исследо-
ванием творческой истории ве-
ликого памятника русской ли-
тературы «Слово о полку Иго-
реве». 

Огромные сокровища круп-
нейшего в нашей стране центра 
по изучению отечественной ли-
тературы и ее творческих связей 
недавно пополнились новыми 

ценнейшими французскими ав-
тографами. Они принадлежат 
перу Ромена ^оллана. Среди 
писем Р. Роллана, переданных 
институту, особый интерес при-
обретает датированное 18 сен-
тября 1934 года и написанное 
для газеты «Ле Траван» сле-
дующее письмо: 

«Как интернационалист и 
как француз, я радуюсь всту-
плению Советского Союза в 
Лигу Наций. Ни одна страна 
так неразрывно не связывает 
свою судьбу с вопросом о ми-
ре, как Советский Союз. В то 
время, как постоянно в тече-
ние столетий все государ-
ства путем разбоя искали 
в войне средство своего рас-
ширения или отвлечения от 
социальных зол, один лишь 
Советский Союз не требует 
ничего, кроме мира, и 
хочет его, чтобы победить 
одним только примером своего 
могучего труда и свои* огром-
ны* достижений. Пусть же этот 
великий пример возбудит пло-
дотворное подражание всех 
народов в стремлении к миру». 

Большой интерес также пред-
ставляет письмо Ромена Ролла-
на. адресованное непосред-
ственно коллективу Пушкин, 
ского дома. Вот оно: 

«Вильнев, 10 июня 1938 года. 
Дорогие товарищи! Простите 

мне, что только сегодня благо-
даря вас за телеграмму по 

случаю дня моего рождения. 
Мне непременно хочется отве-
тить лично на горячее привет-
ствие, которым Институт лите-
ратуры Академии наук оказал 
мне" большую честь. Ничто не 
могло тронуть меня более, 
как такой знак внимания, ис-
ходящий от выдающихся дея-
телей советской интеллигенции. 
Я счастлив, что могу послать 
братский привет от самых сво-
бодных представителей фран-
цузской мысли. Великая всече-
ловеческая культура, которая 
была мечтой лучших тружени-
ков мысли в течение многих 
веков, осуществляется нашими 
соединенными усилиями под 
знаменем Союза Социалисти-
ческих Республик... Прошу вас 
передать всем вашим коллегам 
по институту литературы мои 
лучшие пожелания и мою бла-
годарность. Надеюсь, что во 
время предстоящей поездки в 
Советский Союз мне удастся 
посетить Ленинград и встре-
титься с некоторыми из вас. 

Сердечный привет! 
Ромен Роллан». 

И в воззвании Ромена Ролла-
на к Амстердамскому антивоен-
ному конгрессу, состоявшемуся, 
как известно, в 1932 году 
(оригинал »того воззвания сей-
час также поступил в отдел 
рукописей Пушкинского дома), 
звучит голос великого борца 
за мир. за дружбу народов 
Франции и Советского Союза, 
всех народов земли. 

В. САПОЖНИКОВ 
•о 

И вот я сижу в маленькой комнатке 
общежития. Ояа совершенно не похожа 
на светлые аппартаменты из кино: 
обыкновенный шкаф, неудобный стол, 
единственный, не очень надежный стул. 
На тумбочке — тяжеловесный, похо-
жий на железобетонное перекрытие ор-
фографический словарь: рядом с ним 
книжка Чаковского «Год жизни» ка-
жется лилипутом. Она раскрыта, и я 
вижу на полях пометки: «Здорово!», 
«Молодец!», «Ну, завел психологию!» 

Мой герой самым прозаическим обра-
зом спит. Грозных бровей нет. Лицо 
обыкновенное, хорошее, мягкое, с круп-
ными чертами. Руки сильные, рабочие, 
без мозолей (почему думают, что у ра-
бочего человека руки непременно в мо-
золях?), но темноватые, видимо, парень 
не умылся: мне сказали, что он отды-
хает после ночной смены. 

Суббота. Четвертый час дня. В кори-
доре шумно: ребята возвращаются с ра-
боты. С грохотом открываются и закры-
ваются двери, стучат сапоги. Кто-то 
завел радиолу, и в комнате позванива-
ют стекла... Но Саша спит. Так спят 
люди, основательно уставшие, и сон 
этот ничем невозможно нарушить. Я 
раздеваюсь, сажусь за стол, гляжу на 
Сашу. «Что сделал уж*, ты своими ру-
ками? — думаю я.— Какие прошел пу-
ти-дороги? Что любишь, какие мечты 
греют твою жизнь?» 

Саша открывает глаза. Со с на они 
большие, темные. Он садится и гово-
рит: 

— Явление первое: неизвестный че-
ловек в сером костюме. Вы кто? Не 
Хоттабыч? 

— Нет. 
— Жаль. А то я с ходу потребовал 

бы кое-что. 
— Что именно? 
— Усиленную порцию щей и две 

порции гуляша: сегодня опоздал на 
завтрак и голоден, как сто сорок вол-
ков. 

Я повторил, что, к сожалению, не 
Хоттабыч, а всего-навсего писатель и 
приехал познакомиться и, может быть, 
написать о нем. 

— Написать обо мне? Вы не шути-
те? 

— Нет. 
— Вы спутали адрес: я же не ар-

тист и не заслуженный боксер. Перед 
вами самый обыкновенный человек. Ра-
бочий. 

Быстро взглянув на меня, Саша сму-
тился. 

— Кажется, я невежлив, правда? 
Словно гоню вас. Извините.— Он вы-
прыгнул из-под одеяла, как вихрь, ум-
чался куда-то и минуту спустя вернул-
ся с полотенцем через плечо, свежий и 
розовый. 

У Л И Ц А — МОЯ! 

— Вот что. Раз уж приехали, будь-
те гостем. Покажу вам наш городок и... 
свою улицу в нем. Ладно? И вообще 
будем целый день ходить вместе. При-
нято? 

— Принято, —1 
согласился я. 

Саша наскоро 
перекусил, и мы 
вышли из обще-
жития. 

Дул мягкий ве-
терок, лениво па-
дал крупный 
снег. На ресницах 

и на бровях Саши повисли снежинки. 
— Вот она—моя улица,—сказал он. 
Сашина улица — это серые громады 

пятиэтажных домов. Они глядели на 
мир рядами разрисованных морозом 
окон. 

— Вон, взгляните на этот домище. 
Блочный! Мы с Генкой Евсиным мон-
тировали. Правда, красавец? 

Попутно он рассказывает мне про 
Гену Евсина. Отличный парень! В 
свое время его отчислили из строитель-
ного института. За что? Вел себя до-
вольно резво. Гена раскланялся с ин-
ститутом и поступил к нам в бригаду. 
Сначала морщился и шалопутил, но 
скоро переварился в рабочем котле и 
Сейчас, пожалуй, лучший монтажник 
на стройке. А институт кончает заочно; 

— Так вот мы с Геной на этом до-
ме что-то вроде рекорда выжали: за 
смену установили шестьдесят блоков. 
Три нормы. 

И, не останавливаясь, Саша продол-
жал: 

— Вот карнизы на этом доме уста-
навливала наша бригада. Видите, леп-
ные. Помню, день был чудесный! Ра-
ботали, как на пляже, в одних труса*. 
Положили последнюю плиту, умылись и 
устроили оргию: купили ведро молока, 
пять булок хлеба и пили из одной круж-
ки. Потом танцевали прямо на пере-
крытиях. Это у нас традиция. Музыки, 
конечно, не было. Танцевали под хоро-
шее настроение. 

В конце Сашиной улицы — школа. 
Саша сказал, что здесь он положил 
свой первый кирпич. 

— С этого угла началась моя карье-
ра каменщика. И кирпич этот будет 
лежать сто лет, а может, и больше. 

Мы переходим проспект Мира и оста-
навливаемся перед входом в общежитие. 

— Мне надо зайти к одному челове-
ку,— нерешительно говорит Саша. 

— Да, да, ты иди, а я подожду,— 
сказал я. 

— Нет, мы пойдем вместе. Она, ко-
нечно, зубрнт сейчас, но мы .ненадолго. 
Только поздороваемся, и все. Она па-
лец на работе порезала. 

Мы поднимаемся по лестнице. Саша 
ворчит: 

— Трусость отвратительна. Чувст-
вуешь себя так, будто что-то воруешь. 
Смелость свойственна ^человеку, кото-
рый полностью выдаем из себя раба. 

Несмотря на это глубокое философ-
ское умозаключение, в одну из дверей 
четвертого этажа Саша постучал до-
вольно робко. 

— Оля, — знакомясь, сказала де-
вушка. 

(Окончание на 2-й стр.) 

Награждение Д. И. Заславского 
В связи с восьмидесятилетием со дня 

рождения Давида Иосифовича Заславско-
го и отмечая его долголетнюю плодотвор-
ную литературно-публицистическую дея-
тельность, Президиум Верховного Совета 
СССР наградил его орденом Л е н и н а , 



ПО СЛЕДАМ ВЫСТУПЛЕНИЙ «•ЛИТЕРАТУРНОЙ ГАЗЕТЫ» 

' 

«Кто поможет любящим, искусство?» 
Под таким заголовком 15 октября «Литературная газета» опубли-

ковала письмо читателя В. Хндченко о необходимости массового изда-
ния литературы по вопросам искусства. Издательство «Искусство» 
сообщило редакции, что оно расширяет тематику выпускаемых книг 
и брошюр, готовит ряд изданий, рассчитанных на широкий круг чита-
телей. Выходят из печати иллюстрированные брошюры А. Каменского 
«Зрителю о живописи» и профессора II. Воронина «Любите и сохра-
няйте памятники древнерусского искусства». Готовится к изданию в 
1960 году монография о Репине. В серии «Советские художники» не-
давно издам книга «С. В. Герасимов», выходит монография «А. А. 
Дейиека», готовится — «Б. В. Иогансон». В этой серии все репродук-
ции цветные. 

Что же касается тиражей, то, по мнению издательства, «Союзкнига» 
эти вопросы решает не всегда правильно. Например, книга М. Матье 
«Искусство древнего Египта» издана тиражом всего в 8 тысяч экзем-
пляров и сразу раскуплена. Ясно, что столь незначительные тиражи 
не могут удовлетворить многочнсленицх любителей искусства. 

Перед Александром Крупа и его товарищами, демобилизовавшимися из 
армии а конце минувшего года, не стоял вопрос, куда идти. Ясное дело, в 
строители! 

И нот уже комсомолец Александр Крупа — монтажник, работает на ново-
стройках столичного района Хорошево-Мневники. Бригада, в которой он 
трудится, состоит в основном из вчерашних воинов и борется сейчас за зва-
ние коммунистической. 

В писательских организациях 
л
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(Окончание. 
Начало на 1-й стр.) 

До нашего прихо-
да она, видимо, дей-
ствительно «зубрила». 
На столе перед ней ле-
жала толстая «Геогра-
фия». 

Солнце уже садилось за Иртыш, и в 
светлых волосах Оли вспыхивали ис-
кры. 

— У тебя палец зажил? — спраши-
вает Саша. 

— Он и не болел,— отвечает Оля.— 
Царапинка... 

Мизинец Оли замотан бинтом. Оля 
работает штукатуром. Эти маленькие 
ее руки тоже делают вечное. Малень-
кие, "крепкие девичьи руки. 

Оля хорошенькая, лицо круглое, гу-
бы по-детски припухлые. 

— Ты. наверное, заучилась совсем? 
— говорит Саша и обращается ко мне: 
— Она у нас со стройки. Хотела отра-
ботать стаж, а потом поступать в 
строительный. И вдруг — хлоп! — пе-
редумала: готовится в пединститут, на 
географический. 

— Разонравилась профессия строи-
теля? — спрашиваю я. 

— Нет. просто поняла, что больше 
всего люблю школу и ребятишек. 

— У тебя. Оля," ни капли логики,— 
говорит Саша. 

— Очень мне нужна твоя логика! 
Лучше уходи со своей логикой в другую 
комнату. 

— Ладно, уйду ,— соглашается Са-
ша.— Учитель — это тоже, конечно, 
здорово. Знаешь что, пойдем в кино? 

— И не собираюсь. У меня еще пол-
главы не выучено. А кино какое? Ко-
медия? Нет, не пойду, конечно. А во 
сколько начало? 

— В восемь. 
Оля усердно листает учебник, хму-

рится. 
— А билеты есть? 
— Есть. То есть... купим. Из-под 

земли достанем. Ты зубри, а мы пой-
дем за билетами, а потом позвоним те-
бе. Ладно? 

Мы опять идем по проспекту. Саша 
торопится. На его лице — широченная 
улыбка. 

— Билеты, в крайнем случае, с рук 
купим. Она необыкновенная девушка. 

Нам повезло: билеты мы купили, и 
Саша позвонил Оле. Мы ходили по 
фойе, болтали о всякой всячине. Оля 
не появлялась. Мы сидели в самом 
хорошем ряду, и рядом с нами было од-
но свободное место. Саша помалкивал, 
глядя на занавес. В середине фильма 
он сказал мне на ухо: 

— Зубрит. Она упорная. 
Ужинали мы вместе в комнате Саши. 

Он был настроен мизантропически, но 
аппетит у него оставался превосход-
ным. Вдруг к нам влетел взлохмачен-
ный, возбужденный паренек. 

— Сашка, новые стихи! Только что 
написал. Слушай: 

Краны башенные, 
стальные, 

Все в сиянии ярких зв»зл. 
Распростерли руки прямые 
Над кронами юных берез. 

Саша, не торопясь, отхлебывает чай. 
— А что крану над юными березами 

понадобилось?— спрашивает он.— Что-
то непонятно. 

— Как что? Это же ведь поэзия! А 
тебе везде нужна примитивная ясность. 

— Зачем же тень на плетень наво-
дишь? 

— Какую тень? В стихах всегда 
должна быть тайна, как в глазах де-
вушки. 
* Саша поморщился: 

— Стихи же не уравнение с тремя 
неизвестными, — и добавил: 

— Ты уж лучше Маяковского почи-
тай. 

Лицо Володи сразу изменилось. От-
кинув назад голову, он начал читать. 

А потом, неожиданно оборвав себя, 
сказал: 

— Знаешь, Сашка, а я, наверное, на 
режиссерский подамся. Вчера смотрел 
«Клопа» — не так ставят. Я бы сделал 
все по-иному. 

— Да ну?—удивился Саша.— А как 
же стихи? 

— Это само собой. Любовь к сти-
хам умрет вместе со мной. 

Произнеся эту пышную фразу, Воло-
дя торжественно поклонился и вышел, 

— Он. нак ртуть,— сказал Саша.— 
Но парень хороший. Любит стихи. Вы 
понимаете, это очень здорово, когда че-
ловек что-нибудь безумно любит...— и, 
подумав, добавил: 

— И кого-нибудь тоже... 

ГЛЯДЯ Н А НОЧНЫЕ ЗВЕЗДЫ 

Мы лежим на кровати и смотрим на 
примерзшие к темным окнам звезды. 
Спать не хочется. Вспоминаем забав-
ные и страшные случаи из жизни, фи-
лософствуем. 

— Я думаю иногда вот о чем,— ска-
зал Саша. —При коммунизме мы будем 
работать мало, а отдыхать много. А не 
скучна ли станет жизнь? Знаете, эти 
мысли не с потолка свалились. Хотите, 
объясню, как я пришел к ним? Только 
я должен рассказывать о себе. Будете 
слушать? 

— С удовольствием. 
— Ну, вот. жил в Москве некий 

юноша Александр Иванушкин, ходил по 
нарядным улицам столицы, глазел, как 
город вечерами заливали зарницы нео-
новых огней, и был счастлив. Почему 
бы и не так? Была у юноши квартира, 
работа и отличный синий костюм, сши-
тый у портного. Но вдруг ему стало 
скучно, нет. не скучно, что-то другое. 

Л И Т Е Р А Г У Р Н Л Я 
2 Ю января 1060 г. 

ГАЗЕТА 
№ 8 

Ну. как вам пояснить?.. Закралось в 
душе беспокойное чувство: <41 это все? 
Костюм, кино, кагок в Сокольниках?» 

Может быть, началось это с того, что 
однажды увидел я, как с Казанского 
вокзала отправлялся на целину один из 
первых эшелонов москвичей. Я толкал-
ся на перроне. Были оркестры и речи. 
Я не люблю оркестров и речей, но за-
пала мне в память радость на лицах 
отъезжающих. А когда перрон опустел, 
я почувствовал себя отставшим от это-
го поезда. Где-то клокочет вовсе не на-
рядная жизнь, и люди туда едут. А я 
смотрю на отъезжающих удивленным 
взглядом. Что, черт возьми, я трус или 
зевака в жизни? 

В конце концов, осенью я сел в поезд 
и вместе с другими поехал на уборку 
в Казахстан. Два месяца жизни в палат-
ках. степь, комбайны... А вернувшись в 
Москву, я понял, что теперь уеду на-
всегда, туда, где шумят просторы, «где 
волнуется рожь и кочуют туманы». 

Нет, я не разлюбил Москву. Я раз-
любил самого себя в Москве, свою 
жизнь в ней. Подумал и решил ехать 
сюда, в Омск. Посоветовался с матерью, 
отцом, с соседом по квартире, хорошим 
человеком Михаилом Гавриловичем Гу-
сановым. 

— Поезжай, парень, — сказал дядя 
Миша.— У человека, как у лтнцы, 
крылья в полете крепнут. 

Так я и приехал сюда. 

М О Ж Н О ЛИ ЧИТАТЬ 

Ч У Ж О Й Д Н Е В Н И К ! 

Проснувшись утром, я обнаружил на 
Сашиной тумбочке пять исписанных 
тетрадей. Наверное, это были его лек-
ции. На страницах мелькали рисунки, 
чертежи странных машин. 

— Чужие дневники читать нельзя,— 
сказал Саша. 

— Прости, пожалуйста,— смутился 
я .— Я не знал, что это твой дневник. 
Думал, лекции. 

Саша, заложив руки за голову, о чем-
то думал. 

— А почему нельзя? — вдруг ска-
зал он.— Если я боюсь показать свой 
дневник, значит, стыжусь самого себя. 
Это глупо. Словом, если вам хочется 
убить напрасно время, можете читать. 

Саша вделся, ушел, а я остался на-
едине с его дневником. 

...Лето. После работы бежим в Ир-
тыш. бросаемся в холодные волны 
древней реки. В общежитии ставят те-
левизор. Здорово! 

...Я каменщик!!! Сегодня работал са-
мостоятельно. Норму выполнил, и бри-
гадир сказал: «Ну. Сашка, дело у тебя 
пойдет!» Приятно слышать похвалы! 
Целый вечер хожу, как очумелый. 
Жить на свете интересно!.. 

...Записался в библиотеку. Читаю 
брошюры по каменным работам. Чи-
таются они, как когда-то Конан Дойль. 
И еще есть замечательный писатель — 
Антон Чехов. Странно, сейчас я будто 
открываю его заново. Может быть, от-
того, что вроде умней становлюсь. А ум 
приходит в тот день, когда съешь ку-
сок хлеба, заработанный своими рука-
ми. Или я ошибаюсь? 

...Поссорился с Николаем. Ссора, 
как и все вообще ссоры, глупая. Он не-
осторожно выдал одному человеку мою 
тайну, и я назвал давнего друга преда-
телем и выгнал из комнаты. Ни-
колай растерялся и ушел куда-то. а я, 
оставшись один, почувствовал себя под-
лецом. 

Ждал Николая до двух часов ночи. 
Он вернулся пьяный: напился от обиды. 
Извинился перед ним, и мы проговори-
ли всю ночь... 

...Крановщицей работает в бригаде 
Инесса Верховская. Ух, молодчина! 
Вчера проработала день, но сменщица 
заболела, пришлось снова вызывать 
Инессу. Она сказала только: «Сейчас 
ноги отогрею и приду». Пришла и ра-
ботала всю ночь. Мы носили ей в ка-
бинку бутерброды и чай. 

...Холодно, холодно. Пришла «зима 
морозная». Было у меня запасное до-
машнее одеяло, разорвал его на части 
и разделил своей бригаде. Портянки по-
лучились отличные. Пробовал стирать 
рубашку: получается. 

...У нас новый мастер. Человек мяг-
кий, обходительный. Всем говорит 
«мил-человек» и приятно улыбается. 
Вчера этот «мил-человек» нагрузил ма-
шину досками и увез. Я зашел в кон-
тору и спросил, куда он возит доски. 
«Домишко кое-какой горожу,— ответил 
он,— а доски бросовые, ненужные». 
«Нет. доски не бросовые,— сказал я. 
— А то, что вы делаете, называется во-
ровством. Не привезете обратно доски, 
сообщу в милицию». Мастер заюлил, 
полез в ящик стола и достал бутылку 
водки. «Выпей, Саша, успокойся, не 
успокоишься, худо тебе будет». Я ска-
зал, что будет худо ему, если он сейчас 
же не спрячет водку и не привезет об-
ратно доски... 

...Каменщик пятого разряда Алек-
сандр Иванушкин поступает на курсы 
мастеров-практиков. Изучаются: орга-
низация производства, строительные ма-
териалы, черчение, математика... Зна-
чит, навсегда связываю свою жизнь со 
стройками, гулом башенных кранов, за-
пахом свежевырытой земли. Чудесно! 

...Мастера сняли с работы и высчи-
тали за доски... 

...Неделю ломаю голову над одной 
интересной штукой. Если удачно сде-
лаю, кладка будет ложиться ровнее, ра-
бота пойдет ритмичнее. Я назвал свое 

приспособление порядовкой. Сделал 
много чертежей, вижу ее уже готовой. 
Примут или не примут в бризе? 

П Л О Т И Н А 

БЕРИНГОВА П Р О Л И В А 

...Я выполнял задание по черчению. 
Принесли газеты. Я развернул «Лите-
ратурку». «Плотина Берингова про-
лива» — странный заголовок! — начал 
читать. Гольфстрим поднимается на 
поверхность Ледовитого океана. Потеп-
ление климата в Азии и Северной Аме-
рике. Льды исчезают. Не будет тунд-
ры, белой пустыни и сорокаградусных 
холодов... Как это не будет холодов? 
Всегда можно ходить в ковбойке и в 
фуражке? И в Иртыше можно купаться 
круглый год? 

Я перенес на ватман чертеж, потом 
снова перечитал статью о Беринговом 
проливе. Если представить человека 
и всю землю, то он в этом сравнении— 
ничтожно малая величина. С Луны, на-
верное, невозможно разглядеть челове-
ка даже в самый сильный телескоп. А 
дело рук его (хочется думать, что это 
именно так!) — искусственные моря, 
каналы отлично видны даже на 
Марсе с земли. Но маленький человек 
взял в руки земной шар и дерзко пере-
делывает его. Здорово! Очень интерес-
но быть человеком! 

Я лег спать, но спать не хотелось. Я 
чувствовал на своем лице широченную, 
нелепую улыбку. Из головы не шла 
плотина: прямая, стремительная стена 
из железобетона уходит в седой, бу-
шующий океан и теряется в синей дали. 
А океан плещет седыми волнами, и го-
лубая вода разлетается брызгами. 

Во сне я видел кудрявые, замершие 
во влажном покое пальмы. Они стоят 
на остром мысе. По очертаниям узнаю 
мыс Дежнева. Колибри, как пестрые 
бабочки, кружатся над огромными цве-
тами. Я расхохотался во все горло и... 
проснулся... 

Было четыре часа ночи. Я разбудил 
своего соседа Эрика и неожиданно для 
самого себя сказал ему: «Едем на Чу-
котку, ты, засоня!» 

— Зачем? — спросил он. 
— На строительство плотины Бе-

рингова пролива. Ну, хочешь? 
— Отстань,— сонно сказал Эрик. 
— Эх ты. чудак! Ну, дрыхни! 
Эрик тотчас уснул, а я долго ходил 

по комнате, потом сел за стол и напи-
сал заявление, что хочу ехать на строй-

Фото А. Князева 

ку плотины. К заявле-
нию приложил фото-
карточки, анкету, авто-
биографию — все. как 
полагается, и на кон-
верте написал адрес: 
«Литературная 
та». 

газе-

НЕТ, С ЭТИМ А Б С О Л Ю Т Н О ; 

НЕЛЬЗЯ ТЯНУТЫ 5 

Я еще листал тетради дневника, ког- 5 
да Саша вернулся и сел на кровать. 5 

— Знаешь, Саша,—сказал я, —пло- 5 
тина — это ведь еще идея. Даже в луч- 5 
шем случае — это очень нескоро1 ; 

— Как нескоро? — удивился он.— 5 
Нет, с этим абсолютно нельзя тянуть! § 

Саша сказал это так, что я сам не- 5 
вольно поверил: скоро газеты запестре- 5 
ют статьями и заметками о строитель- § 
стве колоссальной плотины, и видел на 5 
мысе Дежнева первые палатки строи- 5 
телей, слышал грохот первых бульдо- : 
зеров и экскаваторов. 2 

— А ты представляешь, что такое 5 
Север? — спросил я Сашу. 5 

— Представляю, по книгам, конеч- $ 
но. ? 

Я начал рассказывать о страшных § 
полярных морозах с морскими ветра- 5 
ми. о пурге, которая может перевернуть 5 
трактор. ^ 

— Знаете что? — перебил меня Са- 5 
ша,— Вы, должно быть, ожидаете, что 5 
я скажу: «Подумаешь, морозы, пурга 5 
— ничего не боюсь!». Ошибаетесь. Ска- $ 
жу честно: морозов не люблю, неприят- 5 
пая штука. Пятидесятиградусный мо- 5 
роз — это, наверное, жуткая вещь. Но 5 
дело не в этом. Очень хочется сразить- ! 
ся с природой. И я хочу быть в этой 5 
огромной битве. Ведь это самый благо- 5 
родный бой, в котором победителем бу- 5 
дет все человечество, все два миллиар- 5 
да восемьсот миллионов людей на зем- 5 
ле... 5 

Саша провожал меня до троллейбу- $ 
са. Несмотря на крепкий мороз, он был 5 
без рукавиц, в фуражке. Я сказал, что 5 
он уши отморозит. ; 

— Нет, не отморожу. ; 
И вдруг безо всякой связи сказал: 5 
— Оля ходила вчера на консульта- 5 

цию. Она упорная. И на плотину по- 5 
едет. 5 

— Ты говорил уже с ней? 5 
— Нет. Но она поедет. 5 
Мы крепко пожали друг другу руки, $ 

и троллейбус тронулся... ; 
Почему-то кажется, что с Сашей я 5 

еще встречусь. И. вероятно, не на $ 
строительстве плотины Берингова про- 5 
лива, может быть.-совсем в другом кон- ; 
це моей необъятной Родины, но обяза- 2 
тельно там, где проходит передний 5 
край грандиозного преобразования ми- $ 
ра! 5 

лях было посвящено 
недавне* заседание 
бюро секции критики 
Московской писатель-
ской организации с активом критиков 
Москвы. Были заслушаны сообщения, в 
которых анализировалась работа отделов 
критики «Нового мира» (докладчик М. 
Шкерин), «Знамени» (Т. Трифонова), «Ок-
тября» (Г. Бровман), «Москвы» (О. Вой-
тинская), «Дружбы народов» (А. Лейтес), 
«Молодой гвардии» (В. Соколов). В обсуж-
дении приняли участие мн®ги* литератур-
ные критики Москвы. ' . 

М. Шкерин в своем выступлении затро-
нул важную проблему о публицистичности 
критики, о связи литературной критики с 
жизнью. Лучшей литературно-критической 
статьей «Нового мира» за -минувший год 
М. Шкерин назвал статью И. Виноградова 
«Точка опоры» (№ 1 за 1959 г.), которой 
свойственны острая публицистичность, 
раэбор произведений литературы с 
позиций жизни. Серьезным недостатком 
литературной критики «Нового мира» в ми-
нувшем году, по словам М. Шкерина, бы-
ло то, что она не удержалась на этом 
уровне и рассматривала произведения не-
редко в чисто литературном ряду. 

Разговор о связи критики с жизнью про-
должил Г. Бровман на примере журнала 
«Октябрь». Этот журнал, отметил Г. Бров-
ман, стремится к созданию публицистиче-
ской критики, посыпает критиков в твор-
ческие командировки, регулярно органи-
зовывает дискуссии, в которых слитно об-
суждаются проблемы литературы и проб-
лемы жизни. 

Вопрос о необходимости творческих 
дискуссий и споров затронула в своем 
выступлении Т. Трифонова. Она отмети-
ла как серьезное достоинство журнала 
«Знамя» то, что критика в нем ведет-
ся с очень отчетливых литературных 
позиций. Жаль, сказала она, что при этой 
четкости литературных позиций журнала 
на страницах его совершенно отсутствуют 
дискуссии по литературным вопросам. 

— Без споров, без полемики, без дис-
куссий нет жизни в литературе, — под-
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держал Т. Трифонову 
А. Дементьев. — Толь-
ко будем спорить друг 
с другом, понимая, что 
мы товарищи по общ*» 
му делу, что идейны* 

позиции у нас одни. Это отнюдь Н* зна-
чит, что не следует резко критиковать 
идейные просчеты, ежели они имеются. 

Т. Трифоновой и А. Дементьеву возра-
жал Д. Стариков. — Статью, с которой я 
не согласен, я печатать никогда н* буду, 
— сказал он. 

Такая точка зрения практически исклю-
чает самую возможность дискуссий на 
страницах журнала. Вот почему Т. Моты-
лева, подводя а заключительном слове 
итоги обсуждению, не согласилась с ней. 

О требовательности, взыскательности 
литературной критики говорила О. Вой-
тинскея. 

— Почему, когда мы заводим речь о 
творчестве «маститых», мы впадаем обыч-
но в юбилейный тон? Как получилось, что 
некоторые наши крупные писатели оказа-
лись как бы за пределами критической 
досягаемости? — спрашивала она. 

— Благодушие — это худшая форма 
равнодушия, — продолжил разговор о 
взыскательности А. Лейтес. — В нашей 
критике наблюдается тревожная тенден-
ция, которую можно определить, как «де-
вальвацию похвалы». Критика часто утра-
чивает чувство адресата, не доходит до 
сердец читателей. 

И. Чичеров вслед за А. Дементьевым 
говорил о том, что главной, центральной 
задачей критики является разбор совре-
менной литературы, оперативный отклик 
на новые произведения. А здесь наши 
критики проявляют порой робость и 
инерцию. Много книг остается пока еще 
за пределами серьезного критического 
разговора. 

Анализировать произведения литера-
туры с позиций жизни, бороться за тес-
ную связь литературы с современностью, 
смелев обсуждать спорные и нерешенные 
вопросы, повышать требовательность и 
взыскательность — таковы выводы, кото-
рые сделали критики из этого обсужде-
ния. 

О О 

| ^ А К лучше и бы-
стрее, с большей 

пользой для развития 
литературы провести 
перестройку работы 
писательАой органи-
зации на общественных началах, — это-
му вопросу было посвящено расширенное 
заседание правления Ростовской писа-
тельской организации совместно с партий-
ным бюро и активом литераторов. 

— Если мы не можем себя упрекнуть 
в расточительстве, в раздувании аппара-
та, то мы должны с полной самокритич-
ностью заявить, что общественная рабо-
та у нас в последнее время была крайне 
незначительной, — признал Г. Шолохов-
Синявский. 

— Наши ученые-медики, — сказал 
один из старейших литераторов Дона 
П. Максимов, — проявили замечатель-
ный почин: отказавшись от частной прак-
тики, они бесплатно принимают больных 
в нерабочее время. Почему бы и нам 
не отказаться от гонорара за чтение ру-
кописей, поступающих в Союз " писате-
лей? 

Это предложение поддержали в своих 
выступлениях В. Закруткин, А. Калинин, 
М. Соколов, В. Фоменко и другие. 

Развивая далее эту мысль, И. Сталь-
ский призвал отказаться и от гонорара 
за выступления перед читателями. 

— Всякая мзда, которую писатели бе-
рут за общение с читателями, — позор 
для организации, — сказал М. Соколов.— 
Какими же должны быть наши встречи 
с народом? Я думаю, наше общение с 
читателями не должно ограничиваться 
чтением отрывков или стихов. При-
езжая в кол>оз, на завод, мы обязаны 
увлеченно, взволнованно, как художники 
слова, рассказывать о всенародных ме-
роприятиях, делиться с читателями свои-
ми творческими планами, советоваться с 
ними, а самое главное — узнавать об их 

•думах, стремлениях, нуждах и заботах, с 
тем, чтобы, если потребуется, поднять 

НА ОБЩЕСТВЕННЫХ 
Н А Ч А Л А Х 

свой голос в поддерж-
ку какого-нибудь хоро-
шего начинания или в 
осуждение илл^ющихся 
недостатков. И совер-
шенно правильно по-

ступило наш* партийное бюро, органи-
зовав недавно в колхозе имени Ленина 
Самарского района тематический вечер, 
посвященный итогам поездки Никиты 
Сергеевича Хрущева в Соединенные Шта-
ты Америки. 

— Чтобы быстрее и решительнее сло-> 
мать устаревшие формы нашей работы, 
— сказал секретарь партбюро Ростовско-
го отделения Союза писателей И. За-
харушкин, — не стоит ли нам попробо-
вать ввести у себя такой же порядок, 
какой принят сейчас секретариатом прав-
ления Союза писателей СССР? У нас 
шесть членов правления, помимо предсе-
дателя. Если поочередно каждый из них 
в течение двух месяцев будет заниматься 
делами союза, готовить вопросы, вести 
заседания, если каждый внесет в общее 
дело свою инициативу, энергию, насколь-
ко же выиграет наша работа! 

Председатель правления Ростовского 
отделения Союза писателей А. Оленич-
Гнененко заявил, что он считает своим 
долгом возглавить отделение на общест-
венных началах, он отказывается от зара-. 
ботной платы, передает ее тем членам 
правления, которые в порядке очередно-
сти будут проводить организационную ра-
боту в союзе. 

В принятом решении правление одоб-
рило предложения, направленные на 
улучшение работы писательской органи-
зации, на всемерное развитие общест-
венных форм ее жизни, на активизацию 
и сплочение литераторов. В плане пра-
вления и партийного бюро предусмотрен 
ряд выездов писателей на крупные пред-
приятия, а колхозы и совхозы, обсужде-
ние новых книг молодых литераторов. 

РОСТОВ на-ДОНУ 
Наш корр. 

ЭТО получается 
вроде того, как 
вам борц; навари-

ли, а ни ложки, ни тарел-
ки не дали... Ешь, как знаешь. Так и 
у нас в доменном... А отчего, спра-
шивается? Тылы.. 

Невысокий крепыш, газовщик 
Василенко горячился, а я вдруг 
вспомнил один давний утомитель-
ный солдатский поход через осен-
нюю забайкальскую степь и аппе-
титный, обжигающий борщ, кото-
рый плеснула в алюминиевый ко-
телок щедрая рука батальонного 
повара. Привал был коротким. Ро-
та деловито уткнулась в котелки. 
А я переживал подлинную траге-
дию — утерял ложку. Старшина, 
которого чем-то напомнил мне этот 
ладный, подтянутый газовщик, вы-
тащил из за голенища запасную 
ложку и протянул мне. 

— Эх ты, тютя, — сказал он. — 
Без ложки что за солдит? Тылы, 
брат, 

— Тылы, — твердил Василенко. 
— Что мне ни говорите, а я свое 

знаю. Когда на рудном дворе пус-
то, когда загружаем домны «с ко-
лес», когда «посуды» не хватает и 
чугун перестаивает по десятку ча-
сов, когда гранбассейн черт знает 
где и шлак сливать некуда, — как 
назовете) Вот именно, борщ нава-
рили, а хлебать нечем... Возьмите 
хотя бы нашу комсомольскую. 
Сколько хлопот с ней? А опять же 
из-за тылов... 

У Василенко были серьезные 
претензии. Он считал, что печаль-
ная биография новой домны, за-
дерганной авариями и простоями, 
сложилась так из-за просчетов, ко-
торых, конечно же. не должно быть. 
Ведь вон сколько ВСЛИКОЛС.1НЫХ 
примеров скорое!ного строительства 
не только отд^ьных агрегатов, но 
и крупных предприятий во веем их 
комплексе! Вступают в строй до-
срочно и тут же берут размеренный 
и стремительный ритм работы. И 
слава о них идет по всей земле «о-
ветской. А вот тут на втот раз 
что-то неладно получилось... 

— Знаете^ как сдавали домну? — 
с запалом говорил он — Скорей, 
скорей... Тут сроки нависают — 
обязательство-то взяли. Митинг 
надо созывать, рапортовать, теле-
граммы слать, да и получать их то-
же приятно. К тому же премии... 

В словах газовщика была какая-
то горькая и тревожная истина. 
Я помню события тех недавних 
дней, о которых говорил Василен-
ко, помню праздничный подъем на 
площадке строительства комсомоль-
ской домны на заводе имени 
Петровского накануне задувки. 

Т Ы Л Ы И С К О Р О С Т Ь 
Домну соорудили в рекордно ко-

роткий срок в условиях невероят-
ной тесноты на строительной пло-
щадке. Строители заслуженно гор-
дились делом рук своих Доменщи-
ки, работавшие на маломощных 
семисоткубовых печах, с завистью 
поглядывали на могучую краса-
вицу. 

А у ее подножия кипели людские 
страсти. Строители «выбивали» у 
металлургов акты приемки. Я ви-
дел, как монтажники буквально оса-
дили в доменном коридоре предсе-
дателя приемочной комиссии, на-
стаивая, уговаривая, обнадеживая 
У них были недоделки, несмонти-
рованные, несваренные конструк-
ции, но они тем не менее просили 
подписать акт. Старый петровец 
Борис Иванович Лукашевич был 
непоколебим. 

— Доменная печь—народное до-
стояние, — говорил он. — Будьте 
любезны для народа сдать ее в пол-
ной готовности, 

И все же... 
Подводят тылы. Не хватает «по-

суды», то есть чугуновозных и шла-
ковозных ковшей, не хватает раз-
ливочных машин, случается, что не-
куда девать чугун, особенно в те 
дни, когда его не принимают бессе* 
меровцы из-за ремонта конвертеров. 

Нелегко и гранбассейчу, как со-
кращенно называют здесь бассейн 
для грануляции шлака. Он не в 
состоянии пропустить такое коли-
чество шлака, и ценный строитель-
ный материал приходится спускать 
в отвалы у Днепра. 

На рудном дворе чрудятся один-
единственный рудногрейфе р и ы й 
кран, и, конечно же. не под силу 
ему подготовить стандартный ра-
цион домнам. Непостоянство рацио-
на — расстройство режима 

Ненадежна и «пушка», которая 
закрывает летку доменной печи. Она 
часто подводит горновых. «Пушка» 
не сработала, не закупорив герме-
тически отверстие, и жидкий чугун 
прорывается туда, куда ему вовсе 
не следует прорываться. И заливает 
все вокруг, и плещет вниз на же-
лезнодорожные пути, и воспламе-
няет деревянные шпалы... 

Об этом отставании тыла мне го-
ворили с горечью на заводе и в сов-
нархозе. Говорили, тоскуя по ритму 
и культуре труда. 

Люди ие согласны с мнимыми, 
хотя и эффектными скоростями. Не 
согласны с недоделками, чреватыми 
порой грозными нарушениями охра-
ны труда и техники безопасности. 

Александр БЫЛИНОВ 

О 

Не согласны с «показухой», с увле-
чением поспешными реляциями в 
ущерб делу. 

В совнархозе мне рассказали не-
веселую историю строительства 
Богдановской обогатительной фаб-
рики. 

Степень готовности сооружения 
едва перевалила за половину, а в 
кабинетах строительного треста и 
рудника имени Орджоникидзе уже 
редактировали праздничную реля-
цию в вышестоящие инстанции 
Обязательство взято — надо вы-
полнять. Надо окрылить рабочий 
класс. Собрать митинг, дать теле-
грамму, получить ответную — и за-
жечь коллектив, поднять его на но-
вые свершения. А недоделки устра-
нить, восполнить в процессе... 

Но внезапно волна внтузиазма 
руководителей строительства спала. 
Кто-то из присутствовавших в ка-
бинете отважился сказать «нет». 

Этот немолодой человек не был 
облечен высокими званиями. Дер-
жался скромно, даже чуть-чуть не-

ловко. Он появлялся на стройке 
часто, выхаживал многие километ-
ры пешком. Его стара\ись не заме-
чать, но он замечал все Он наблю-
дал за предпраздничной суетой и 
не находил повода для праздника. 

И когда его попросили подписать 
телеграмму-реляцию, он отказался. 
Все растерялись Неожиданное 
«нет» могло все испортить. 

— Почему вы так себя ведете? — 
недовольно спросили у втого чело-
века. — Почему вы противопостав-
ляете себя рабочему коллективу, 
который так потрудился и так тру-
дится? 

— Потому, чго я — представи-
тель государственной комиссии и 
ие могу подписаться под неправдой. 

Это был рядовой работник сов-
нархоза. 

Телеграмму все же послали. Ми-
тинг, хотя с некоторыми оговорка-
ми в речах выступавших, все же 
состоялся. А недостроенное соору-
жение укоризненно глядело глазни-
цами окон на некоторых не в меру 
суетившихся людей.. С тех пор про-
шло шесть месяцев. Богдановская 

СТРАННОЕ ПРИГЛАШЕНИЕ 
Вас приглашают в гости. Письмом И при атом уведомляют, что 

будут вас очень рады видеть. Но вы должны представить заварен-
ную нотариусом копию метрического свидетельства, справку ит 
райэпидемстанции о том, что у вас, у ваших близких, а также в 
вашем доме нет никаких инфекционных заболеваний, справку от 
отделения милиции, что вы никогда не подозревались как 
в мелком воровстве, так и в краже со' взломом. После этого а том 
же любезном приглашении вас предупреждают, что хозяева не ив. 
сут никакой ответственности за то, как вы будете приняты. 

Трудно представить, что такое приглашение может вызвать у вас 
желание посетить знакомых. Еще труднее представить себе и само 
такое приглашение. Но вот в журнале «Врачебное дело», органа 
Министерства здравоохранения Украинской ССР, вниманию авто-
ров журнала предлагаются такие условия публикации материалов. 

«К статьям, направленным в редакцию, необходимо приложить 
подписанное автором сообщение о том, что данная статья не по-
слана и не будет послана в какой-либо другой печатный орган». 

«К каждой статье должно быть приложено разрешение руково-
дителя учреждения на право опубликования, заверенное печатью 
учреждения». 

«Нужно указать полностью имя, отчество и фамилию, год рож. 
дения...» 

«Без выполнения указанных условий рукописи к печати прини-
маться не будут», — подчеркивает редакция. 

Но даже если все ати требования будут выполнены, аса равно 
«редакция оставляет за собой право сокращать и исправлять ста-
тьи, печатать их а виде аннотаций, помещать иллюстрации по ево. 
ему усмотрению». 

Мне показался очень странным такой способ приглашать • жур. 
нал авторов. Я решил написать об этом «реплику» и предложить 
ее редакции журнала «Врачебное дело». 

Но ногда я вспомнил о том, что мне нужно заручиться разре-
шением руководителя моего учреждения на право опубликования 
и заверить его печатью учреждения, что необходимо отдельно пи. 
сать сообщение, что данная реплика не послана и не будет по 
слана в какой-либо другой печатный орган и что редакция может 
не тольно сократить и исправить мою реплину, но и напечатать ее 
а виде аннотации, я решил обратиться в газету. Это все-таки проще. 

Вла д ншр КИСЕЛЕВ 

обогатительна» фабрика И 
по сен день не принята 
государственной комис-
сией, хотя кое-кто даже 

оскорблен сто\ь требовательным 
педантизмом членов комиссии. 

Да, мы за педантизм в таких де-
лах, за подлинно государственный 
подход к делу, за хозяйскую забо-
ту о тьиах производства! Да, ны-
нешняя семилетка — это эпоха вы-
соких темпов и скоростей, но коли-
чество строго и неотступно должно 
сочетаться с качеством 

Несколько лет тому назад стале-
плавильщики Петровки первыми в 
стране дали промышленный кисло-
род в бессемеровские конвертеры. С 
той поры шаг за шагом новаторы 
продвигались вперед, создавая и 
постигая теорию нового, мало изу-
ченного процесса. 

Войдите сегодня на площадку 
бессемера. Конвертеры в огненном 
ореоле плавок. Поистине — блиц-
процесс Плавка продолжается 15 
минут. Точность, быстрота, расчет. 

И вдруг — кочка Оранная, до-
садная, нелепая кочка. 

Люди, преодолевшие моибланы 
трудностей, не могут, оказывается, 
перешагнуть вту кочку, скольаят, 
спотыкаются .. 

Речь идет об извести Обыкно-
венной, хорошо обожженной изве-
сти, которая скромно участвует в 
огненном процессе получения стали. 

В цех идет поток сыриго извест-
няка. Тепловой режим нарушен. 
Технологический процесс, требую-
щий постоянства, минутной, если 
не секундной точности, теряет свою 
производственную гибкость и кра-
соту. Производительность падает. 

—• Неужто обожженная известь 
такое уж дефицитное сырье? 

— Нич«г. подобного Попросту, 
равнодушие. Огмашка Нежелание 
вникнуть . Мол, как-нибудь обой-
дется. 

Тылы с завидным упорством го-
нят сырой известняк: «Досушится 
в процессе — все одно в огонь»... 

На заводе «Криворожсталь» по-
строили конвертеры г кислородны-

установками, но позабы-ми 
ли о печах для обжига извести. А 
втн печи как раз и есть гылы кон-
вертерного производства... 

Я слышу голоса людей, умуд-
ренных цеховым опытом: 

— Вот еще иевядаль какая. Ни-
чего нового длв нас в атом нет. В 
каждом Цехе — своя беда, своя 
нехватка. Тылы — это верно.. Так 
привычное же вто дело, право... 
Стоит ли ломиться в открытые 
двери? 

Думаю, что все-таки стоит. 
ДНЕПРОПЕТРОВСК 



ОБСУЖДАЕМ ПРОБЛЕМЫ 'КРИТИКЙ 

Открывать сердца прекрасному 
ЧИТАЮ некоторые последние статьи о 

том, какой должна быть критика-
Критик—это советчик-доброжела-

тель... — говорят одни, — советчик, че-
ловек с милым, чеховским молоточком 
доктора в руках... Другие предлагают в 
руки критика иной молоточек. Молоточек 
судьи. 

Кто прав? Каким молоточком работать 
критику? 

А разными! Где надо — одним, где на-
до — другим. Нужны обсуждения, но и 
осуждения тоже, наверное, будут. Ибо 
будет продолжаться жизнь, а стало быть, 
и жизнь искусства, во всех ее противоре-
чиях и сложностях. , 

В такой плоскости спорить, по-моему, 
нецелесообразно. Беда наших дискуссий о 
критике в том, что пока они ведутся толь-
хо в одном кругу: критик — писателю, 
писатель — критику... 

А читатель? Как же это мы забываем, 
*гто критик пишет для читателя? И следу-
ет не просто упомянуть его, а подробнее 
поговорить о том, что должна давать кри-
тика читателю. 

Я остановлюсь лишь на одном аспекте 
этой проблемы (во многих республиках, 
во всяком случае, у нас, в Татарии, имен-
но такой аспект сейчас актуален): всте-
тическое воспитание читателя. 

...Собралась в Набережных Челках 
конференция читателей. Не простых чита-
телей, а читателей—пропагандистов лите-
ратуры, тех, кто имеет дело с книгой 
непосредственно, ежедневно, кто должен 
обладать тонким вкусом к книге, пони-
мать ее, уметь наслаждаться ею, — соб-
ралась конференция библиотекарей и ра-
ботников районных домов культуры. Был 
тут и автор разбираемого романа. Каза-
лось, достаточно было оснований ожидать 
от конференции серьезного и всесторонне-
го разбора книга. Однако вышло иначе. 
Подготовленные заранее докладчики, каж-
дый по мере своих возможностей, переска-
зывали содержание книги и разбирали 
«положительные и отрицательные» обра-
зы, причем делали это не столько с целью 
разобраться в данном герое, в данной кон-
кретной ситуации, чтобы глубже понять 
и книгу, и жизнь, сколько с целью выяс-
нить, «соответствует» ли герой некоему 
идеальному образцу и в какой степени 
«соответствует». Словно вышел человек 
на колхозный базар, перед ним горой 
лежат крупные и мелкие арбузы, и он, 
бедняга, немного растерявшись в этом 
обилии, никак не может вы&рать себе 
подходящий... Стукает арбуз об арбуз, 
подносит к уху, пытается услышать хруст, 
а тем временем лукавый продавец, улыба-
ясь в усы, раскладывает «положительные 
и отрицательные» арбузы по полочкам... 

Правдиво ли отражен в книге тот «ку-
сочек жизни», что описывается? Каковы 
«исходные позиции» автора, какими сред-
ствами он достигает своей цели? Все эти 
вопросы остались без вразумительного 
ответа. А уж об эстетическом удоволь-
ствии от книги ораторы совсем не обмол-
вились. Рассуждали, наверное, про себя: 
«Разве книгу читают для удовольствия? 
Смешно! Книгу читают, чтобы разбирать-
ся, где должны стоять «положительные» 
и где «отрицательные» персонажи...». 

Я сознательно сгустил краски, чтобы на-
помнить старую истину: нередко еше 
мертвые хватают за фалды живого. При-
знак давно зарытого в землю «социоло-
гизма» еще нет-нст, а дает о себе знать. 
Конечно, теперь никто не позволит на-
клеивать на великого Пушкина ярлычок 
«дворянский писатель». А мы, татары, 
оберегаем своего Тукая от таких опреде-
лений, как «мелкий буржуа» и т. д. Но 
остатки вульгарно-социологического под-

Фатых ХУСНИ ' 
О 

ход* к явлениям искусства еще не иэжи-
ты, нет. И идут они, эти остатки, к чита-
телю не откуда-нибудь, а из нашей кри-
тики. 

Журналы чадо бывают бедны обстоя-
тельными критическими статьями. Отделы 
кригики и библиографии заполняются 
мелкими, наспех написанными рецензиями 
и аннотациями, далекими от подлинного 
эстетического анализа. В статье о романе 
А. Абсалямова «Неугасимые огни» критик 
М. Гайнуллин, например, подробно оста-
новился на общем значении этого произ-
ведения, в котором освещена жизни со-
временного рабочего класса, «показана 
борьба за поднятие производительности 
труда и освоение новых методов произ-
водственной техники...». Конечно, анализ 
тем и идей романа — первейшее дело кри-
тика: но ведь он, критик, делает это по-
своему, приемами эстетического анализа. 
Плохо, если критик говорит о «красной 
нити» идей, не объясняя при этом, какими 
художественными путями проходит эта 
«красная нить», какие человеческие судь-
бы развертываются в романе, какое, в ре-
зультате, эстетическое наслаждение может 
доставить нам новая книга. 

После этого стоит ли обижаться на тех 
библиотекарей и преподавателей-словес-
ников, которые обращались с литератур-
ными образами, как с арбузами. Учились-
то эти преподаватели и библиотекари у • 
профессоров, пример-то берут с критиков-
профессионалов. 

Стоит ли обижаться на стрелочников, 
когда находящиеся у руля литературного 
«локомотива» солидные машинисты-крити-
ки, дискутируя о том, какой должна быть 
наша сегодняшняя критика, ннчего не го-
ворят или слишком робко говорят об од-
ной из самых существенных задач крити-
ки: об анализе произведений с точки зре-
ния эстетических законов? 

Проблема прекрасного — живая, прак-
тически острая, назревшая проблема: бу-
дущее начинается сегодня... Вот почему 
радует нас то, что журнал «Октябрь» 
объявил дискуссию о проблемах эстетики 
— пора! 

Об этом говорит читатель. Вот кчк 
он понимает проблему—приведу выдерж-
ку из открытого письма читателей Ива-
новского района, Брестской области, на-
писанного от имени 19 тысяч человек: 
«...Мы хотим, чтобы после каждой прочи-
танной книги становилось еше интерес-
нее и радостнее жить, чтобы веселее бы-
ло работать, мы хотим, чтобы каждая 
прочитанная книга помогала нам избав-
ляться от недостатков, делала наши глаза 
более зоркими, а сердца открывала для 
восприятия прекрасного». 

Да, книга должна учить читателя пони-
мать прекрасное. А судить героя с точки 
зрения красоты невозможно, не судя его 
с точки зрения добра. Проблема прекрас-
н о г о — это не категория чисто «эстети-
ческая», это категория гражданская. 
Прекрасное сейчас далеко не абстрактное 
понятие. Прекрасное реально, оно ря-
дом с нами, оно в нашей жизни, оно в 
нас самих. Надо уметь увидеть его и во-
плотить в эстетически совершенной 
форме. 

Я вспоминаю в этой связи маленький 
очерк молодого татарского писателя 
Г. Ахуиова «Гурты на дорогах и нефтяной 
газ». Неугомонный, немного чудаковатый 
погонщик Халилов благополучно пригнал 
свое стадо из глубинных районов в Ка-
зань. Но в городе из-за перегруженности 
холодильника его заставляют несколько 

дней ждать. Легко ска-
зать: с большим стадом 
ждать в условиях горо-
да! Представьте, как 
вскипел человек! Однако 
впереди его ждала еще 
одна неприятность. За-
держка в городе обо-
шлась недешево: в квн-

аафиксирована пятипроцентная 
«Ннчего, спишем», — равно-

танции 
ПОТСрЯ. . Ъ1»ММ»И|*| р е к и * 

душно замечает Халилову бухгалтер. Вот 
ато равнодушно оброненное «ничего, 
спишем» окончательно выводит Ха^илова 
из терпения. Не сумев доказать, бюрокра-
ту, что значит, пятипроцентная потеря, со 
»ла Халилов хватает огромного племенно-
го жеребца и вводит прямо в кабине)' 
бухгалтера. Дескать, смотри, чурбан: 
пять вот таких жеребцов стоит она, эта 
пятипроцентная потеря! 

И смешно, и немного грустно, и — 
прекрасно! Маленький человек, углова-
тый и горячий в своих поступках, ведет 
себя как настоящий хозяин жизни, всем 
сердцем ненавидит равнодушных. 

Разве мало у нас таких «горячих го-
лов»? Их неугомонный порыв — это ли 
не один из источников прекрасного? 

«Для чего читают люди, для чего они 
дают деньги и славу за книги? — спраши-
вает Л. Толстой и отвечает. — Люди Хо-
тят быть счастливы; вот общая причи-
на всех деяний». 

При разборе книги критик всегда дол-
жен иметь в виду и вопрос о том, какую 
радость приносит читателю общение с ге-
роями-книги. Ибо творящий новую жизнь 
советский человек вместе с другими 
большими правами имеет право и на 
эстетическое наслаждение, на высокое 
чувство прекрасного. 

КАЗАНЬ 

Расул ГАМЗАТОВ 

РОДНОЙ ЯЗЫК 
Всегда во сне нелепо все и странно. 
Приснилась мне сегодня смерть моя. 
В полдневный жар в долине 

Дагестана 
С свинцом в груди лежал недвижим я. 

Звенит река и пролетает мимо. 
Забытый и ненужный никому, 
Лежу я на земле своей родимой 
Пред тем, как стать землею самому. 

Я умираю, но никто про это 
Не знает и не явится ко мне, 
Лишь в вышине орлы клекочут где-то, 
И стонут лани где-то в стороне. 

И чтобы плакать над моей могилой 
О том, что я погиб во цвете лет, 
Ни матери, ни друга нет, ни милой, 
Чего уж там, и плакальщицы нет. 

Так я лежал и умирал в бессилье, 
И вдруг услышал, как невдалеке 
Куда-то людн шли и говорили 
На мне родном, аварском языке. 

В полдневный жар в долине 
Дагестана 

Я умирал, а люди речь вели 
О хитрости какого-то Гасана, 
О выходках какого-то Али. 

И смутно слыша звук родимой речя, 
Я оживал, и вдруг в какой-то миг 
Постиг, что от всего меня излечит 
Не врач, не знахарь, а родной язык. 

Кого-то исцеляет от болезней 
Другой язык, но мне на нем не петь. 
И если завтра мой язык исчезнет, 
То я готов сегодня умереть. 

Я жизнь люблю, люблю я всю 
планету, 

В ней каждый, даже малый уголок, 
А более всего—Страну Советов, 
О ней я по-аварски пел, как мог. 

Мне дорог край цветущий и 
свободный, 

От Балтики до Сахалина — весь. 
Я за него погибну где угодно, 
Но пусть меня зароют в землю здесь! 

Чтоб у плиты могильной близ аула 
Аварцы вспоминали иногда 
Аварским словом земляка Расула — 
Преемника Гамзата из Цада. 

ЖЕЛТЫЕ ЛИСТЬЯ 
Капает дождик, все капает, капает, 
Капает на полуголые ветки. 
Падают листья, все падают, падают. 
Листья на ветках и желты, и редки. 

Ветер осенний солидным хозяином 
Гонит и с воем, и с хохотом взашей 
Сирот непрошенных и неприкаянных 
Прочь со дворов вдоль по улице 

нашей. 

Их проходящие топчут галошами, 
Топчут подошвами в глине и в иле. 

Люди завыли, как много хорошего 
Им эти листья весною дарили. 

Новые листья — и знаю — аавяжутся, 
Почки набухнут, как в прошлые годы. 
Так почему же мне многое кажется 
Несправедливым в законах природы? 

ВОН У ТОГО ОКНА 
— Ты где, мое сердце, дай мне ответ? 
— Вон у того окна! 
В груди моей пусто, сердца там нет, 
В груди моей боль одна. 

— Где вы, мечты мои светлые, где? 
— Вон у того окна! 
За моим окном человек в беде, 
Комната холодна. 

— Где же вы, где вы, мои глаза? 
— Вон у того окна! 
В пустых глазницах моих слеза, 
Горюча н солона. 

— Стихи мои, где же вы? С вами 
беда, 

В чьем вы томитесь плену? 
Строчки мои, вы летите куда? 
— Мы вон к тому окну! 

— Где вы, мои мысли, и ночью, 
н днем? 

— Вон у того окна! 
— А кто обитает за тем окном? 
Двое: муж да жена. 

— Он да она, а я здесь при чем? 
— Была мне знакома она... 
Я, бывало, разбуженный первым 

лучом, 
Глядел из того окна. 

Перевел с аварского Н. ГРЕБНЕВ 

Спутники наших книг 
НАША литературная печать не 

раз обращала вннмание на такой 
важный жанр, как предисло-

вие к художественному произведению. 
Книге нужен добрый и умный спутник! 
Нужны статьи, помогающие широкому 
кругу читателей ближе познакомиться 
с теми, кто создает книгу. Исключи-
тельный смысл приобретают критиче-
ские статьи-предисловия, предваряющие 
каждый новый выпуск «Роман-газе-
ты»—этого популярного издания, при-
званного публиковать лучшие произве-
дения современной прозы как советских, 
так и зарубежных художников, вести 
своеобразное исследование состояния 
современной литературы, воспитывать 
эстетические вкусы массового читателя. 

Легко представить, сколь ответствен-
на задача автора предисловия в «Ро-
ман-газете». обязанного на площади 
одной книжной странички не только 
рассказать об авторе, его творчестве, 
его книге, но и увлечь читателя этой 
книгой (ведь не секрет, что интерес к 
новому произведению порой зарождаег-

предисло-

подчеркнули насущную необходимость 
всемерно развивать этот жанр, рассчи-
танный на миллионы читателей. Будь 
то предисловие к новой книге, или га-
зетная рецензия, или журнальная анно-
тация,— в любом случае авторы их обя-
заны помнить о массовом читателе, пи-
сать ярко, увлекательно, глубоко. И ла-
конично! 

Отмстив, что тип критического пре-
дисловия в «Роман-газете» в общих 
чертах сложился, что за последнее вре-
мя в его становлении приняли участие 
многие советские литераторы—Ф. Пан-
феров. М. Стельмах, В. Герасимова, 
Н. Грибачев, Т. Трифонова, В. Смирно-
ва. В. Кочетов, Е. Сурков. Г. Марков, 
А. Казанцев, В. Полторацкий, В. Фро-
лов и другие, — участники совеща-
ния в Гослитиздате предметно обсу-
дили проблемы жанра критической 
миниатюры, которая должна стать бо-
лее разнообразной по форме, более 
убедительной по содержанию, полнее 
отвечающей уровню современной кри-
тической мысли. 

ся с интересно написанного 
вия!). Выполнить подобную задачу под 
силу лишь подлинному мастеру крити-
ческой «новеллы». 

Разбор статей-предисловий в «Роман-
газете», состоявшийся недавно в Гос-
литиздате, перерос в серьезный разго-
вор о значении малой критической 
формы вообще. Выступившие на сове-
щании писатели, критики и редакторы 
В. Ильинков, В. Дорофеев, И. Козлов, 
М. Пархоменко, Т. Семушкин, А. Анд-
реев, С. Кирьянов, И. Алатырцева. 
В. Сугоняй, В. Солоухин, А . Дремов 

ИТОГИ ДИСКУССИИ 
Взаимосвязи и взаимодействие нацио-

нальных литератур — тема дискуссии, ор-
ганизованной Институтом мировой лите-
ратуры имени А. М. Горького Академии 
наук СССР. 

Тесное творческое взаимодействие, в 
процессе которого развиваются советские 
национальные литературы, значение мето-
да социалистического реализма для про-
грессивной литературы мира, методология 
марксистского изучения культурных свя-
зей-и взаимосвязей, критика современного 
западного компаративизма — проблемы 
докладов И. Неупокоевой, В. Жирмунско-
го 'Н. Гудзия, Р. Самарина, М. Алексеева, 
Н.' Конрада, А. Белецкого, М. Фетисова, 
Г. Ломндзе. 

Обсуждение докладов продолжалось 
пять дней. В прениях выступили 91 Чело-
век. В работе пленарных заседаний и сек-
ций активное участие приняли видные уче-
ные, писатели, представители националь-
ных республик — критики и литературо-
веды, сделавшие много ценных сообщений. 

По единодушному мнению ученых, дис-
куссия, рассмотревшая важные для всего 
мирового литературного процесса пробле-
мы, явится важным этапом в развчтни 
нашего литературоведения. Она, несомнен-
но, поможет в создании фундаментальных 
трудов по истории многонациональной со-
ветской литературы в история мировое 
литературы, 

50-летие Ааду Хинта 
Исполнилось 50 лет со дня рождения 

и 25 лет литературной деятельности вид-
ного эстонского писателя Ааду Хинта. 
Прааление Союза писателей СССР сер-
дечно поздравило юбиляра. «В Вашем 
лице мы приветствуем талантливого писа-
теля, большого мастера эстонской лите-
ратуры. 

Глубокий интерес к судьбам народа и 
•го истории, тесное общение с людьми 
труда — вот что отличает Вас как писате-
ля. Ваша эпопея о борьбе эстонского на-
рода за Советскую власть — «Берег вет-
ров», две первые книги которой хорошо 
приняты читателем, явилась выдающимся 
вкладом а эстонскую и всю многонацио-
нальную советскую литературу. 

Заслуженной популярностью пользуют-
ся также и Ваши пьесы о рыбаках Тага-
ранна, очерки о людях труда республики, 
содержательные и интересные книги для 
юношества. 

Вместе с нашими дружескими поздрав-
лениями а День Вашего славного юбилея 
примите сердечные пожелания крепкого 
здоровья, творческих удач, новых талант-
ливых книг». 

ОТДЕЛЕНИЕ СОЮЗА 
ПИСАТЕЛЕЙ В ОРЛЕ 

В Орле создано отделение Союза пи-
сателей РСФСР, объединяющее лите-
раторов Орловской и Брянской обла-
стей. 

На организационном собрании, в ко-
тором приняли участие и представители 
общественности, выступил секретарь 
правления Союза писателей Россий-
ской Федерации Н. Рыленков. Избра-
но бюро отделения. 

Секретарем Орловского отделения 
Союза писателей Р.СФСР избран 
В, Мильчакрв, 1 

поэзия труда: 
(К шестидесятилетию со дня рождения М. В. Исаковского) 

о 
Выдающийся русский советский поэт-лирик Михаил Васильевич Исаковский всту-

пает на порог шестидесятилетия. И хотя он давно уже, гораздо раньше того, как поки-
нул смоленские края, где родился, рос, учился и трудился, — давно уж перестал быть 
«смоленским» поэтом, — я вместе с моими земляками, естественно, испытываю в этот 
день особое чувство земляческой гордости за любимого моего старшего друга и на-
ставника моих юношеских лет (тоже весьма уже далеких, к сожалению). Эта наша 
смоленская сторона, милая родная земля, скромная и непритязательная в ряду дру-
гих разнообразных своей красой краев великой Советской Родины, — взрастила один 
из самых замечательных талантов, составляющих славу и гордость нынешней отечест-
венной поэзии. И нам, землякам Михаила Васильевича Исаковского, имеющим на него, 
так сказать, особые права, вместе с тем дорого и радостно, что день рождения поэта 
отметят вместе с нами миллионы его читателей и почитателей по всем городам и се-
лам страны и далеко за ее пределами. 

Шестидесятилетие — дата серьезная, однако вполне еще позволяющая ожидать от 
зрелого мастера новых созданий его бесценного дара. У поэта нет возраста, истинный 
поэт — ровесник всем поколениям — и своему собственному, и своих внуков. 

А самое главное, время — время великих и радостных свершений родного наро-
да, его исторического творчества — не позволяет стареть, молодит и придает нам 
силы — всем, кто верен ему разумом и сердцем. 

Доброго здоровья, новых счастливых замыслов и успешных трудов, дорогой друг! 
А. ТВАРДОВСКИИ 

ПЕРВЫЕ полюбившиеся нам сти-
хи поэта остаются в нашей па-
мяти на всю жизнь, и что бы их 

автор ни написал потом, какие бы ше-
девры он ни создал, мы всегда будем 
возвращаться к истокам его поэзии, 
убежденные, что только там найдем 
ключи ко всем тайникам его мастерст-
ва. 

...Середина двадцатых годов. Мы 
уже учимся в старших классах девя-
тилетки и чувствуем себя совсем 
взрослыми. 

Школа расположена в глубине ста-
ринной липовой аллеи бывшей барской 
усадьбы. По другую сторону аллеи — 
огромный сад и парк, где мы—полные 
хозяева. И сад, и парк закреплены за 
школой. Там мы весной готовим уроки, 
а ранней осенью, вернувшись с кани-
кул, рассказываем друг другу накопив-
шиеся за лето новости и упоенно чита-
ем стихи. 

По праздничным дням мы проводим 
в окрестных деревнях собрания комите-
тов крестьянской взаимопомощи, ста-
вим антирелигиозные агнтпьесы, дейст-
вие которых происходит и на земле, и 
на небе, инсценируем басни Демьяна 
Бедного, читаем доклады о многополь-
ных севооборотах, а вернувшись, го-
рячо спорим в литературном кружке о 
Маяковском и Есенине, о том, имеют ли 
право называться крестьянскими поэта-
ми Клюев и Клычков. Спорим, можно 
ли писать о советской деревне гекза-
метром. как это делает Радимов. 

И вдруг в местной газете одно за 
другим появляются такие стихи, кап 
«Хутора», «Ореховые палки», «У нас в 
деревне», «У рябины», «Все та же 
даль...», подписанные никому не изве-
стным именем «М. Исаковский». 

Для нас это был настоящий свежий 
ветер родных, советских полей. 

Стихи молодого поэта сразу же по-
корили нас своей жизненной конкретно-
стью, внутренней целостностью и до-
стоверностью. И немудрено, что мы-
сразу же заучивали их наизусть, чита-
ли на всех вечерах: 

Когда июль раскидывал навес 
И золотилась рожь 
От солнечной закалки, 
Отец мой шел по воскресеньям в лес 
И вырубал 
Ореховые палки. 

Он гладил их ножами по коре, 
Чтоб стали ровными, как детские 

ручонки. 
Он их сушил под солнцем на дворе, 
Чтоб стали палки 
Веселы и звонки. 

Но было не только это. Было 
и другое, что нравилось нам не мень-
ше: 

Я стою и вслух слагаю строчки — 
Как чеканит осень пятачки, 
Как брусника спелая на кочке 
Открывает нежные зрачки. 

С юношеской нетерпеливостью мы 
ждкли, что, возвещая о приходе нового 
поэта, критики тут же зазвонят во все 
колокола, что о нем заговорят все сто-
личные газеты и журналы. 

И правда, первая же книга Исаков-
ского — «Провода в соломе» полу-
чила высокую оценку Горького, жив-
шего тогда в Италии. 

«Михаил Исаковский не деревенский, 
а тот новый человек, который знаег, 
что город и деревня — две силы, кото-
рые отдельно одна от другой сущест-
вовать не могут, и знает, что для них 
пришла пора слиться в одну, непобори-
мую творческую силу, слиться так 
плотно, как до сей поры эти силы ни-
когда и нигде не сливались. 

В сущности, именно этот мотив и 
звучит во всех стихах Исаковского...» 

Так сказал об Исаковском Горький. 
Но многие критики еще долго — и пре-
жде и потом — не замечали молодого 
поэта. Новаторство поэзии М. Исаков-
ского не сразу бросалось в глаза. Ведь 

он не выдумывал неведомые 
звуки, не изобретал неслы-
ханный язык. 

Как и любой подлинный 
новатор, он, отвергая всяческую 
«заумь», искал и находил для вы-
ражения принесенного им в поэзию 
нового содержания наиболее емкую, 
наиболее доходчивую форму, стре-
мясь разговаривать с народом на 
поэтическом языке самого народа-
языкотворца. А такую форму нельзя 
было создать без учета опыта русской 
классической поэзии, и особенно поэзии 
демократической. Поэтому молодому 
Исаковскому было органически чуждо 
нигилистическое отношение к классиче-
скому наследию, столь характерное 
для некоторых поэтических школ и 
школок-.. В современной поэзии М. 
Исаковский ориентировался на реали-
стические течения. Свой стих он вы-
рабатывал, внутренне полемизируя да-
же с наиболее близким ему по духу 
С. Есениным, который, порвав к то-
му времени с имажинизмом, все боль-
ше утверждался на реалистических по-
зициях. шел в поэзии к классической, 
пушкинской ясности, стараясь стать 
«певцом и гражданином», чтобы быть 
«настоящим, а не сводным сыном — в 
великих штатах СССР». 

Влияние гуманистической, глубоко 
национальной" лирики С. Есенина на 
раннего Исаковского не могло не быть 
плодотворным, хотя некоторые мотивы 
этого замечательного поэта были, безу-
словно, чужды Исаковскому. Ведь 
С. Есенин все-таки оставался еще. по 
собственному признанию, одной ногою 
в прошлом, а М. Исаковский был весь 
устремлен в будущее. 

И то. что некоторым критикам каза-
лось у молодого поэта проявлением 
местной, провинциальной ограниченно-
сти, на поверку оказалось выражением 
конкретных связей с советской дейст-
вительностью. 

ГОВОРЯТ, чтобы лучше понять 
поэта, надо побывать на его ро-
дине. Это, безусловно, правиль-

но в том смысле, что родная сторона 
со всеми особенностями ее быта и пей-
зажа, где рос и формировался поэт, на 
всю жизнь остается питательной поч-
вой для его творчества. 

Это, конечно, совсем не значит, что 
поэт не может выходить за пределы 
своей околицы и должен ограничивать 
себя узким крутом так называемых 
краевых тем и мотивов. В таком случае 
творчество его имело бы только част-
ный, этнографический интерес. Наобо-
рот, подлинный поэт всегда стремится 
расширить круг своих наблюдений, раз-
нообразить темы и мотивы. Он живет 
общими интересами своей страны, всей 
своей Родины. 

Но совершенно очевидно, что чем ор-
ганичнее поэт связан с родным краем, 
тем больше у него конкретных деталей 
и свежих неповторимых красок для 
изображения общих процессов и явле-
ний и, следовательно, тем ярче и убе-
дительнее его произведения. 

Именно таким поэтом и является 
Михаил Исаковский. Истоки его твор-
чества самыми разнообразными узами 
связаны со Смоленщиной. Но любой 
уголок, любую деревню он показывает 
так, что за ними чувствуются все не-
объятные просторы Советской страны. 

Уже его первая книга «Провода в 
соломе» была не только заявкой поэта, 
но и крупным явлением советской поэ-
зии, оказавшим серьезное влияние на 
формирование целой группы поэтов, 
разрабатывавших ту же деревенскую 
тематику, в том числе и на такого 
крупнейшего мастера, как А. Твардов-
ский. 

С той поры М. Исаковский всей сво-
ей работой утверждает высокоидейное 
и ясное искусство, доступное и необхо-
димое самым широким кругам читате-
лей, близкое как высококвалифициро-
ванному интеллигенту, так и рядовому 
колхознику, то есть искусство народ-
ное. 

Содержательная простота всех его 
лучших стихов, их покоряющая сердце 
естественность родились из строжай-
шей взыскательности мастера, которо-
го никогда не покидает чувство ответ-
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Н. РЫЛЕНКОВ 
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ствеиности перед читателем. 
Еще в 1928 году М. Исаков-
ский в стихотворении «Ко-
мандарм» писал, раздумывая 

о судьбе своих творений: 

Сумеют ли они 
в такой суровый век, 

В такое трудное, 
ответственное время 

Пробиться в глубь больших библиотек 
И покорить читательское племя? 

И если — нет, тогда скорбит душа, 
И все ж мои решенья непреклонны: 
Широким росчерком карандаша 
Из строя вывожу я 

целые колонны. 

Поэту присуще то органическое, обо-
стренное чувство нового, которое воспи-
тывается нашей партией у людей в лю-
бой сфере деятельности и которое осо-
бенно необходимо советскому поэту. 
Именно поэтому М. Исаковскому всег-
да удавалось на самые, казалось бы, 
«преходящие», «газетные» темы созда-
вать непреходящие произведения, не 
теряющие своего художественного зна-
чения даже тогда, когда породившие их 
события отходят в прошлое. И харак-
терно, что многие темы, поднятые 
М. Исаковским еще немало лет назад, в 
конце двадцатых и в самом начале три-
дцатых годов, до сих пор остаются 
центральными темами советской поэ-
зии. И прежде всего — это тема труда. 
Начиная со сборника «Мастера земли», 
творческий, преобразующий природу 
труд становится главным предметом 
поэзии М. Исаковского. Люди такого 
труда для него «творцы и герои поэ-
мы»: 

Пред ними легли молодые луга, 
Широкие зори встречая, 
И свежего сена крутые стога — 
Душистей цейлонского чая. 

Сыновняя любовь поэта к родным 
местам передается и читателю, и тот, 
никогда доселе не слыхавший о суще-
ствовании на белом свете какого-ни-
будь лесного поселка в смоленских кра-
ях, начинает любить его. как свой 
собственный, потому что везде: 

Леса шумят о жизни стародавней, 
Разносит ветер желтую тоску, 
А мы смеемся, ходим на свиданья, 
Читаем книги, слушаем Москву. 

Творчество Исаковского патриотично 
в самом лучшем и в самом широком 
смысле этого слова. О чем бы он ни 
писал, он всегда пишет о Советской 
Родине. В годы Великой Отечественной 
войны поэтическое слово Исаковского 
вооружало наш народ на борьбу с фа-
шизмом. В тылу и на фронте, в колхоз-
ной хате и в землянке у переднего 
края —• везде звучали его вдохновен-
ные песни. 

Высокие и сердечные слова посвя-
тил поэт нашей Советской Родине в од-
ном из своих послевоенных стихотворе-
ний, которое, как и многие другие его 
стихи, стало популярной песней: 

Пускай утопал я в болотах, 
Пускай замерзал я на льду. 
Но если ты скажешь мне снова, 
Я снова все это пройду. 
Желанья свои и надежды 
Связал я навеки с тобой — 
С твоею суровой и ясной, 
С твоею завидной судьбой. 

ПОЭТИЧЕСКИН язык М. Исаков-
ского всегда ясен, предельно 
прост, чист и прозрачен, как 

родниковая вода. 
Он умеет, по мере надобности, ис-

пользовать все оттенки певучей рус-
ской речи, заставить свой стих звучать 
то торжественно, то грозно, то мужест-
венно, то нежно, не допуская при этом 
никаких преувеличений, никакого на-
игрыша. Поэтому читатель верит каж-
дому слову, каждой интонации поэта. 
У нас, к сожалению, до сих Пор мало 
серьезных статей о поэтическом мастер-
стве М. Исаковского, о его работе над 
языком, над образом, о его ритмике. А 
такие статьи непременно бы показали 
всю несостоятельность укоренившегося 
кое-где мнения об архаичности, старо-
модности стиха М. Исаковского, о его 
интонационной бедности. Существова-
ние этого ложного представления гово-

рит только об одном — о плохом^ зна-
нии творчества одного из крупнейших 
мастеров советской поэзии. Уже в кон-
це двадцатых годов М. Исаковский 
смело ломает метрические схемы клас-
сического стиха, вводит сдвоенную 
строку, дающую ему большую глубину 
дыхания. Яркий пример этого — «За-
пев» к поэме «Четыре желания», 
являющийся, на мой взгляд, одной из 
самых ярких вещей в его лирике: 

Весной по лесам 
зашумели зеленые веники. 

Густые и сочные травы 
сулили богатый покос, 

Весной 
из какой-то чудесной страны 
принесли коробейники 

Лиловые ленты для девичьих кос, 

Эта сдвоенная строка очень харак-
терна для многих стихов М. Исаковско-
го конца двадцатых и начала тридца-
тых годов, в том числе и для таких наи-
более характерных для него, как 
«В заштатном городе». Впоследствии 
эти находки М. Исаковского стали ши-
роко использоваться не только в рус-
ской, но и в белорусской поэзии, на-
пример у А. Кулешова в его поэмах. 

Большое своеобразие стиху М. Иса-
ковского придает топическое для него 
сочетание разговорных и песенных ин-
тонаций, умелое использование в лири-
ке сугубо прозаических оборотов, кан-
целяризмов, подхваченное теперь мно-
гими поэтами. Сергей Смирнов, напри-
мер, является в этом смысле его вер. 
ным учеником. 

Критика наша вообще в большом 
долгу перед М. Исаковским. В молодо-
сти его, бывало, несправедливо ругали, 
а в годы всенародной славы порой не-
умно хвалили, поднимая далеко не луч-
шие его стихи, не замечая подлинных 
находок только потому, что эти наход-
ки не укладывались в схему. Так, кое-
кто в свое время подверг обстрелу за-
мечательное драматичное стихотворе-
ние «Враги сожгли родную хату.. .». 

Песни М. Исаковского, получившие 
невиданную в истории нашей литера-
туры популярность среди самых широ-
ких слоев народа,—совершенно особая 
и большая тема. Мне бы хотелось толь-
ко указать на одно, очень существенное, 
на мой взгляд, обстоятельство, на кото-
рое, насколько мне помнится, никто из 
писавших о творчестве этого поэта не 
обращал внимания. Я имею в виду его 
близость не только к русской, но и к 
белорусской и украинской песенным 
традициям. Слияние этих славянских 
традиций накладывает своеобразный 
отпечаток•на все народное творчество 
Смоленщины, где вырос и сформиро-
вался чудесный песенник советского 
народа — Михаил Исаковский. 

НА МОСКОВСКОЙ квартире поэ-
та нередко можно встретиться с 
деревенскими гостями. Это и 

учителя, и агрономы, и председатели 
"колхозов, и бригадиры. Попадая в сто-
лицу, они считают своим долгом наве-
стить земляка-поэта, рассказать ему, 
что делается в его родных местах, по-
делиться с ним своими радостями и за-
ботами. 

Такие родственные отношения боль-
шого художника слова со своими зем-
ляками как бы символизируют кровную 
связь всей нашей литературы с жизнью 
народа. 

Нельзя не сказать и еще об одной 
существенной стороне творческой дея-
тельности М. Исаковского — о его за-
ботливой помощи молодым литерато-
рам. 

Я очень хорошо помню, как тянулась 
к нему поэтическая молодежь в Смо-
ленске, где он был для всех нас не 
только доброжелательным и взыска-
тельным учителем, но и другом, пода-
вавшим пример общественной скромно-
сти, принципиальности и требователь-
ности к себе. Мы знали, что при всей 
мягкости его "характера услышать от 
него похвалу не так-то просто, но зато 
как гордились мы его одобрением! 

Меня всегда больше всего трогало а 
нем то что. человек весьма определен-
ных поэтических воззрений, он никогда 
и никому не навязывал своих личных 
вкусов, глубоко уважая творческую ин-
дивидуальность каждого поэта. В этом 
сказался, вероя+но, выработанный им 
еще в юности незаурядный педагогиче-
ский такт. 

Но я не знаю нн одного случая, ког-
да бы он простил кому-нибудь фальшь, 
поэтическое баловство, пустую игру В 
слова. 

Его отношение к поэтической моло-
дежи — это отношение мастера, глубо-
ко сознающего свою личную ответст-
венность за будущее нашей поэзии. Ему 
органически претит менторское заигры-
вание с молодежью, стремление сни-
скать у нее дешевую популярность. 

Но именно потому-то к нему и тянет-
ся одаренная поэтическая молодежь. 

Не один десяток поэтов младших по-
колений, поэтов, не похожих ни на не-
го, ни друг на друга, с гордостью назы-
вают его своим учителем. А это боль» 
шая честь для мастера. 

Л И Т Е Р А Т У Р Н А Я ГАЗЕТА 
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м ы с л и т ь 
ПО-НОВОМУ! 
ВТО ВРЕМЯ как 

цз Москвы про-
звучал новый 

призыв к разоружению, 
в западных странах раз-
даются голоса, настаивающие на даль-
нейшем вооружении, на дальнейших 
испытаниях ядерного оружия. В Сое-
диненных Штатах военные «страте-
ги» ратуют за строительство «се-
мейных убежищ, защищающих от ра-
диоактивных осадков». Эти «страте-
ги» заявляют, что «самое существова-
ние нации, возможно, зависит» от того, 
удастся ли в ближайшие год-два уточ-
нить размеры советской военной мощи 
и нанести на карту расположение войск 
и военных объектов в Советском Союзе. 

Все это тревожит широкую публику, 
и не без основания. Но в то же время 
никогда еще с самого начала «холодной 
войны» не было столь явных призна-
ков. свидетельствующих о тенденции 
противоположного характера, то есть о 
стремлении к благоразумию и мирному 
сосуществованию. 

Об этом свидетельствуют уважитель-
ный тон, в котором печать откликается 
на смелые предложения г-на Хрущева 
по разоружению; недавние выступления 
в Англии против ядерного оружия—их 
участники, как известно, проявили го-
товность пойти в тюрьму за свои убеж-
дения; огромный успех американского 
фильма «На берегу» и редакционные 
статьи таких газет, как «Обсервер», 
серьезно занятых поисками выхода из 
состояния международной напряженно-
сти. 

Два фактора заставили англичан по-
нять. сколь бредовы нынешние призы-
вы маньяков к «усилению и усовер-
шенствованию оружия, призванного 
устрашать противника». Первый из 
факторов — новая вспышка антисеми-
тизма в Западной Германии. Она пока-
зала, что страной, ставшей главным ба-
стионом западной обороны на европей-
ском континенте, управляют сейчас те 
же самые кровожадные агрессоры, ко-
торые двадцать лет тому назад чуть не 
раздавили Англию. Как правильно от-
метил лондонский корреспондент газеты 
«Нью-Йорк тайме», результатом эти.^ 
событий явилось резкое усиление проте-
стов в самых различных политических 
кругах Англии против оснащения За-
падной Германии ядерным оружием. 

Другой фактор, заставивший широ-
кую публику усомниться в нормально-
сти тех, кто ратует за политику «устра-
шения противника», — это позиция 
США, выступающих против междуна-
родного соглашения о прекращении 
ядерных испытаний на том основании, 
что подземные ядерные взрывы нельзя 
обнаружить, в силу чего они, возможно, 
будут продолжаться. 

Ведущие ученые — как английские, 
так и американские — указывали, что 
для таких подземных взрывов потребо-
валось бы вырыть камеру, где уместил-
ся бы десяток нью-йоркскнх небоскре-

Седрик БЕЛФРЕДЖ, 
английский публицист 
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бов. А на это ушло бы 
несколько лет. Для вся-
кого человека ясно; 
продолжать подобный 
спор могут только су-
масшедшие, хотя «тео-
ретически» такие испы. 
тания и возможны. 

Лет пять тому назад 
Альберт Эйнштейн, 
Бертран Рассел и еще 
несколько ученых с ми-
ровым именем заявили, 

что человечество сможет разрешить 
проблемы ядерного века лишь в том 
случае, если оно «научится мыслить по-
новому». С каждым днем народы все 
яснее понимают, что суть вопроса — 
именно в этом. Советский Союз показы-

Пьср ДЮРАН, 
французский публицист 

«Вновь доказано, что 

СВАСТИКА В АДЕНАУЭРОВСКОЙ 
спраоедяиаость т о р ж е с т в у ? » 

В Кайлерслаутерне ударили первые 
морозы. Рекой течет пиво, вино и под-
дельный коньяк в местной «вайнштубе» 
— задымленном погребке. Сюда набилось 
столько посетителей, что лишь с трудом 
удается протиснуться между столиками... 

Странные здесь гости. Бритые черепа 
или длинные волосы И ля « В И К И Н Г » . 
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 « Взявшись под руки и медленно раскачи-
фил софские принципы в жизнь. И это, » ваясь на своих стульях справа налево и 
хотя и против воли, вынуждены при- 4
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знать даже его противники. Ведь мож 
но до бесконечности—то есть пока мир 
не взлетит на воздух — изыскивать 
причины, в силу которых «нельзя по-
лагаться на то. что противник станет 
выполнять» соглашение. 

Однако совершенно естественно, что 
«переход к новому образу мышления», 
представляющий собой единственную 
возможность избежать самоубийствен-
ной войны, требует — и непременно 
должен требовать — от каждой из сто-
рон. заключающих соглашение, извест-
ной степени доверия и добросовестно-
сти. В этом и одна из главных особен-
ностей только что принятого в Москве 
Закона «О новом значительном сокра-
щении Вооруженных Сил СССР». 

Рядовые англичане и американ-
цы начинают понимать: как бы ловко 
некоторые безумцы ни жонглировали 
всякими комбинациями «сковывающих 
факторов» — ракет, ядерных подлодок 
и вооружений обычного типа,—старый 
образ мышления, согласно которому мо-
гущественная страна всегда может пу-
стить в ход силу, чтобы добиться своих 
целей, окончательно изжил себя. Газе-
та «Крисчен сайенс монитор» помести-
ла весьма характерную карикатуру, 
смысл ее в следующем: перед челове-
чеством открыты лишь два пути — со-
вместное существование или совместная 
гибель. Нз этого следует сделать вы-
вод, что единственная реальная пробле-
ма, которую нам надлежит разрешить, 
состоит в том, как добиться мирного 
сосуществования. 

На прошлой неделе английский ка. 
пеллан, обслуживающий одну из баз, 
где размещены американские бомбарди-
ровщики, поднял такой вопрос: как по-
нимать девиз американцев «Мы упова-
ем только на бога», если всем очевид-
но, что они уповают только на ракеты и 
водородные бомбы? Правда, капеллану 
предложили подать в отставку, но во-
прос так и остался без ответа. До со-
знания англичан начинает доходить, 
что, хотя до сих пор капиталистические 
страны неизменно объявляли бога сво-
им союзником, а уповали только на си-
лу, теперь все народы должны уповать 
уже не на силу, а на нечто другое, как 
бы они это ни именовали. 

Странно, конечно, что первым из 
глав правительств, кто положил в осно-
ву своих действий эту истину, был без-
божник г-н Хрущев, но в наше время 
случается так много странных вещей! 

слово направо, они горланят старые не-
мецкие военные песни. Все помещение 
словно превратилось в какой-то пьяный 
корабль, плывущий по туманному морю. 

Адольф фон Тадден (бывший руководи-
5 тель «гитлер-югенда») отодвигает бокал 
^ и поднимается. Точно но мановению вол-
5 шобной палочки, качка корабля прекра-
| щастся. 
^ «Коллеги по партии, — говорит он, — 
| за нами следят, нас подслушивают, хо-
5 тят найти повод для роспуска нашей пар-
| тип. Предупреждаю вас: тот, кто скажет 
^ или сделает что-нибудь, способное нане-
| сти вред нашей партии, будет отвергнут 
5 как компрометирующий нас человек». 
• Вильгельм Мейнберг, 6 2 лет, бывший 
^ группенфюрер СС, почетный генерал. 
^ один из главных руководителей герман-
5 ской имперской партии, одобрительно ки-
5 вает головой. Бурей аплодисментов встре-
5 чают собравшиеся его сообщение о том. 
5 что трибунал Кайзерслаутерна отменил 
5 запрет публичных манифестаций, преду-
| смотренных в связи с партийным съез-
5 дом: «Дорогие мои! Вновь доказано, что 
5 справедливость торжествует». 
5 Ночь опускается на город. Стены до-
^ мов покрываются свастиками. С песнями 
5 проходят но улицам участники съезда 
5 этой официальной фашистской партии. 
5 Проснувшись поутру, жители Кайзерслау-
| терна находят в своих почтовых ящиках 
5 листовки с требованием реабилитации 
^ военных преступников. 
| « М ы примем м е р ы » 

^ Я был в Берлине в прошлую среду, 
5 когда в различных районах западной ча-
5 сти города собрались антифашисты, цол-
5 ные решимости заявить гневный протест 
^ против антисемитских и фашистских 
5 происков этих организованных банд. В 
5 Веддинге, Шарлоттенбургс и Шенеберге 
; выступили сотни людей. Они скандирова-
5 ли демократические лозунги, требуя от 
$ властей принятия мер против гитлеров-
5 ских последышей. 
5 Появились западноберлинские полицей-
5 екне. Они атаковали демонстрантов и 
5 рассеяли их. 
• В то же время чьп-то «таинственные» 
5 руки испещрили свастиками вокзалы над-
§ земного метро. 
8 «Мы примем меры., — заявил социал-
5 демократический бургомистр Западного 
« Берлина. 
: И только однп-одпнетвеннын приговор: 

ПО СТРАНИЦАМ 

ЗАРУБЕЖНЫХ" 

ИЗДАНИИ СПОР И ЕГО УЧАСТНИКИ 
СОВЕТСКИЙ писатель — всегда 

политический деятель. Когда он 
берется за перо, то думает о 

своем читателе, хочет быть полезным 
народу и прогрессу. Политика не «на-
силует» его творчество. Она составляет 
основу настоящего искусства, его душу, 
кровь и дыханье. Решительно подчи-
няют свое перо политическим интере-
сам демократии и прогрессивные писа-
тели, и художники во всех странах 
мира. 

Но далеко не всем художникам на 
Западе ясны основы основ прогрессив-
ной эстетической мысли. Некоторые 
страшатся политики, пытаются, как 
черт от ладана, бежать от политиче-
ской деятельности, уклониться от со-
циальной ответственности. 

Не так давно французская газета 
«Ар» собрала в своей редакции группу 
видных деятелей искусства для собесе-
дования на тему .«Можно ли делать га-
зету без политики?». 

В беседе приняли участие: писатель 
Жак Шардон. драматург Ионеско, ки-
иодеятель Андре Кайятт, режиссер и 
актер Жан Вилар, художник Андре 
Лот, скульптор Задкин, фиюсоф Пьер 
Бутан. Известный писатель Франсуа 
Мориак прислал редакции свой ответ 
в письменной форме. 

Не будем удивляться действиям га-
зеты «Ар»: ни таящейся за расшифров-
кой вопроса пропаганде аполитичности, 
ни узковатому (рассчитанному на от-
сутствие оппонентов) подбору «рыца-
рей круглого стола». Несмотря на 
скрытую тенденцию и на открытое ог-
раничение круга участников, беседа 
оказалась интересной и кое в чем по-
учительной. 

Люди, собранные для того, чтобы 
принести присягу идеям аполитичного 
искусства, отнюдь не все и не во всем 
оправдали расчеты редакции. Думаю-
щему читателю отчет о беседе в «Ар» 
неизбежно скажет, что аполитичного 
искусства и аполитичной газеты не бы-
вает, что искусству без политики не 
жить, что сколько бы художник ни 
гнал политику от своего., порога, она 
явится к нему в окно. 

Разговор в редакции «Ар» обнару-
жил наличие некоторых крайне ое-
акционных мнений. В этом нет ничею 
неожиданного и ничего удивительного. 
О том. что Ионеско стоит на позициях 
воинствующего модернизма, достаточно 
красноречиво говорит его «черная» 
драматургия. Заявления, сделанные им 
в редакции «Ар», только как бы ком-
ментируют характер его произведений. 
«Настало время аполитизировать ис-
кусство». — провозгласил Ионеско и 
тут же коротко и ясно заявил, что у 
театра надо отнять воспитательные це-
ли, что живопись надо рассматривать 
лишь как «метаморфозу», что худож-
ника надо «освободить» от общества, 
дать ему «служить свободе, составляю-
щей завоевание современного артисти-
ческого мира». Нужно ли всерьез спо-
рить с Ионеско? Вряд ли. Кажется, он 
всем своим существом прирос к бур-
жуазному декадансу и никакие «угово-
ры» ему не помогут. 

Впрочем, «уговоры» вообще ни к че-
му, и мы не собираемся «уговаривать» 
никого из участников беседы в «Ар» . 
Хочется только, чтобы они (и те, кто 

разделяет их иллюзии) додумали кое-
что из недодуманного, обрели большую 
ясность в вопросах отношения искус-
ства к политике. 

А у художников, собравшихся в ре-
дакции «Ар», немало иллюзий и вме-
сте с те.м немало возможностей к их 
преодолению. Некоторые из них одер-
жимы мыслью о том, что творчество 
возможно только на путях «свободы» 
ог общества, «свободы» от политики. 
«Как только у вас появляется полити-
ческая идея, вы теряете свою невин-
ность», — утверждает, например, Жак 
Шардон. Нечего и говорить, что это 
типичный предрассудок, пагубная ил-
люзия, смысл которой более "пятидеся-
ти лет назад классически разъяснил 
В. И. Ленин. Художник, стоящий на 
такой позиции, неизбежно и незамет-
но для него самого оказывается жерт-
вой «грязной политики» буржуазии. Я 
не хочу сомневаться в возвышенных 
намерениях Жака Шардона, но убеж-
ден, что в обществе, раздираемом по-
литическими страстями, ему не удастся 
соблюсти свою творческую невинность. 
Уже сейчас та «эстетика», которую он 
разделяет, сильно ограничивает воз-
можности его таланта. 

Другая иллюзия, владеющая частью 
«спорщиков» из «Ар», состоит в пред-
ставлении, будто «полигика — это осо-
бая профессия», подобная, скажем, 
профессиям «каменотесов, дровосеков, 
портных». Эту странную (как францу-
зы говорят, «бизар») мысль выска-
зывает скульптор Задкин. Сходная идея 
сквозит в суждениях Пьера Бутана. Но 
разве писателя или художника зани-
мают только проблемы, решаемые про-
фессиональными политиками? Разве 
каменотес, дровосек, портной не мыс-
лят политически, не обладают опреде-
ленными (демократическими) интереса-
ми политического свойства? Нет, чест-
ного художника нашего времени вол-
нуют прежде всего политические устре-
мления народных масс (и — соответст-
венно — идеи и деятельность тех про-
фессиональных политиков, которые бо-
рются за эти устремления). Нет, поли-
тическая деятельность — это выраже-
ние интересов широчайших слоев на-
рода, в рядах которого — и притом в 
первых — должны стоять его худож-
ники. 

И, наконец, еще одна иллюзия: 
мысль о возможности издания газеты 
без направления, в которой мирно со-
седствовали бы литераторы противо-
положных общественных репутаций. 
Пьер Бутан хочет, чтобы «Ар» «суди-
ла об искусстве с аполитичных пози-
ций», Жан Вилар желает увидеть на 
страницах «Ар» в качестве ее «равно-
правных» авторов коммуниста Араго-
на и... коллаборациониста Монтерлана. 
«Древняя» иллюзия! Это о ней Ленин 
писал Горькому, когда Амфитеатров 
пытался создать журнал без направле-
ния, что журнал «без направления — 
вещь нелепая, несуразная, скандаль-
ная и вредная», что «он будет неиз-
бежно срамиться и срамить своих уча-
стников». 

Итак, иллюзии. Но рядом с ними — 
мысли, ведущие к преодолению иллю-
зий, мнения, рожденные раздумнями 
трезвого, реалистического характера, 
подсказанные опытом жизни. 

Громче всего верные мысли прозву-
чали у Жана Вилара, этого блестяще-
го мастера театра, руководителя зна-
менитого «ТК'Р». Я знаю Вилара, 
встречался с ним во время гастролей 
его театра в Ленинграде. И за его сло-
вами об искусстве и политике я уви-
дел его живые, умные глаза. «Аристо-
фан. — сказал он, — был писателем с 
политическими убеждениями... Аристо-
фана все еще играют на сцене, и спо-
ры его героев звучат для нас так же 
правдоподобно, как для греков». Вер-
но определив Бертольда Брехта как 
художника коммунистических убежде-
ний, Вилар заметил: «...критик, кото-
рый откажется судить о пьесе Брехта 
по существу, ограничившись ее фор-
мой. допустит по-настоящему бесчест-
ный поступок. Прежде всего от крити-
ка ускользнут основные замыслы авто-
ра... Следовательно, аполитичный кри-
тик — это бессмыслица, если под апо-
литичностью понимать систематическое 
нежелание оценивать политические 
ценности в их эстетическом выраже-
нии». 

Жан Вилар — отнюдь не профессио-
нальный политик. Но как руководи-
тель театра для народного зрителя он 
не может жить и мыслить вне полити-
ческих интересов. Подобно ему и Анд-
ре Кайятт — мастер кинематографии, 
искусства массового — высказался 
против идеи аполитичности печати. 
«Все газеты, — сказал он, — занима-
ются политикой, поскольку они суще-
ствуют». 

А скульптор Задкин? Разве за его 
словами, обращенными против худож-
ников. «поддерживающих политику 
торговцев картинами, которые зача-
стую обращаются с ними, как настоя-
щие тираны», не чувствуется про-
тест против политики буржуазного над-
ругательства над искусством? Право 
же, отрицание «грязной политики» бур-
жуазии не должно превращаться в от-
рицание политики вообще. Грязной по-
литике, мошенническому политиканст-
ву. прикрывающему насилие над лич-
ностью и творчеством, давно противо-
стоит политика подлинная, чистая и 
широкая, политика демократическая, 
несущая счастье и радость людям. 

Несколько слов о позиции Фр. Мо-
риака. Он не участвовал непосредст-
венно в беседе. Он изложил свои 1#ыс-
ли в немногих строках. И эти мысли 
противоречивы. Но и Мориак, вы-
сказываясь в духе аполитичности, не 
мог не признать, что «еженедельной 
газете, пусть даже литературной, редко 
удается не подпасть под влияние по-
литики, даже если она в этом не от-
дает себе отчета». 

Обмен мнениями в редакции «Ар» 
не принес его организаторам желае-
мых результатов. Идеи аполитичности 
вызвали не только поддержку, но и 
возражения, сомнения. 

Там, где появляются сомнения, 
мысль должна работать дальше. Она 
может «добраться» до истины, до осо-
знания политической роли и общест-
венной ответственности искусства и 
литературы. Она может помочь худож-
нику освободиться от иллюзий и по-
вернуться лицом к действительности. 

Александр ДЫМШИЦ 

НАЗИДАТЕЛЬНОЕ ЧТЕНИЕ 

О 

Фотомонтаж А. Житомирского 

О 

десять месяцев тюрьмы... 
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. «Вновь доказано, что справедливость 
торжествует», — как сказал бы генерал 
войск СС Мейнберг. Уж он-то доволен. 

Макс Мертен, прокурор Западного Бер-
лина. несет ответственность за высылку 
в период 1 9 4 1 — 1 9 4 4 гг. 10 ООО евреев, 
греческих подданных. Несколько лет на-
зад Мертен был оправдан и оставлен на 
своем высоком посту. При этом было за-
явлено, что «он правильно выполнял свой 
долг». 

Что ж, все понятно! 

Канцлер спрашивает: что, если бы 

мы начали войну с русскими! 

Это было в прошлую пятницу, в Дюс-
сельдорфе. В зале суда, выдержанном в 
бисмарковском стиле, продолжается про-
цесс против семи активных деятелей 
движения за мир (в числе обвиняемых два 
протестантских священника). За судей-
ским столом — огромный черный кресг. 

В чем же обвиняют подсудимых? В 
«поддержке политики Советского Союза». 
Чем же они се поддерживали? Тем, что 
высказывались против перевооружения 
Германии, против милитаризма, против 
возрождения нацизма. А каковы доказа-
тельства? Как же — ведь в движении 
за мир участвуют и коммунисты... 

К перегородке, отделяющей судей от 
публики, подходит свидетель защиты. 
Это не первый встречный. Перед судом 
стоит старик, д-р Эльфес, один из членов-
учредителей Христианско-демократиче-
ского союза, партии Аденауэра. Отлич-
ный оратор, он дает показания в течение 
трех часов и загоняет председателя суда 
в безнадежный тупик. 

«Я далек от коммунизма, — говорит 
он. — Но чего же мы в конце концов хо-
тим? Мира или войны? Если мы хотим 
мира, то нет иного пути, как договориться 
с СССР, с коммунистами». 

Воцаряется полная тишина, и д-р Эль-
фес рассказывает: 

«Это было в 1 9 4 8 году в новогодний 
праздник. Втроем пли вчетвером мы си-
дели с д-ром Аденауэром за бутылкой 
рейнского вина. Внезапно Аденауэр спро-
сил меня: «Как вы относитесь к тому, 
чтобы мы начали войну с русскими?» 

Сообщение поистине сенсационно. 
Председатель становится красным, как 

рак. 
Два дня спустя голландский ежене-

дельник «Эльзевире веекблатт» опублико-
вал интервью с Аденауэром: «Мирное со-
существование между народами, отличаю-
щимися совершенно различными>взгляда-
ми, представляется иллюзией, которая — 
увы! — все еще находит себе слишком 
много приверженцев... Политика должна 
следовать за действиями в духе здорового 
реализма. Поскольку конечные цели не 
могут быть достигнуты, следует доволь-
ствоваться тем, что возможно немедленно, 
а в остальном рассчитывать на будущее». 

Что ж! Язык Аденауэра становится 
все более ясным. 

П о стопам гитлеровцев 
• •
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Волна нацистских манифестаций, про-
катывающаяся сейчас по Западной Гер-
мании, не может рассматриваться как 
изолированное и случайное явление. Это 
признак, а вместе с тем и Средство впол-
не определенной политики. 

Антисемитские вылазки в Западной 
Германии — не новость. Кое-кто пытает-
ся заставить всех людей мира поверить, 
будто адёнауэровское правительство было 
захвачено врасплох появлеписм свастик 
н& стенах синагог и домов Западной Гер-
мании. Это ложь! Во-первых, потому, чго 
явление это не новое, сейчас оно только 
достигло своего апогея; во-вторых, пото-
му, что оно — прямое следствие полити-
ки, проводимой на протяжении многих 
лет. властями Западной Германии. Что по-
сеешь. то и пожнешь! 

Человек, который говорил со мной,— я 
не назову его имени — некоторое время 
току назад познакомился с трибуналом 
Федеративной Германии. Да. он совершил 
преступление! Оно заключается в том. что 
он протестовал, когда , бывшие нацисты 
захватили руководящие посты в государ-
стве,, он осуждал вооружение бундесвера 
атомный оружием. Да, верно—он «реци-
дивист»: двенадцатилетнее пребывание в 

гитлеровских тюрьмах и концлагерях ос-
тавляет своп след... 

Боннское правительство не стремится 
по-настоящему пресечь активные дейст-
вия нацистов. Громы и молнип направле-
ны исключительно против коммунистов и 
всех тех, кто выступает против милита-
ризма, Фашизма и подготовки реваншист-
ской войны. 

Ни для кого не секрет, что большинство 
министров и высших чиновников адс-
науэровского режима — бывшие круп-
ные нацистские деятели. На руках более 
тысячи прокуроров и судей боннского 
правосудия кровь антифашистов. Гене-
ральный прокурор Франкфурта Отто 
Швайнсберг несет ответственность за 
убийство большого числа евреев. Во вре-
мя войны он по праву получал похвалы и 
поздравления от своих вождей за то, что 
был «отличным выразителем идей нацио-
нал-социализма и милитаризма». 

Некоторые партии 

и их ставленники 

жи»), все члены которой носят черную 
рубашку, введенную в употребление мо-
лядчиками Муссолини. Заместителем Ди-
ля является некто Цицман. Он также 
играл видную роль в организациях «гит-
леровской молодежи», а затем актив-
но участвовал в деятельности фашистской 
подпольной организации «Вервольф» 
(«Оборотень»), 

Бывший эсэсовец Гюнтер Геспер так-
же создал свою фашистскую молодежную 
организацию. Вот ее девиз: «Мы усмат. 
риваем свою высшую честь в верности, 
в верности своей родине, простирающейся 
не только от Рейна до Эльбы, но и от 
Мааса до ^емеля» . 

Они готовят реванш 

По официальным данным, ныне суще-
ствует значительное число военизиро-
ванных организаций, предназначенных 
для молодежи, не достигшей двадцати-
летнего возраста. Эти организации на-
считывают около 20 тысяч членов. Си-
стематически проводятся настоящие во-
енные маневры. Каждая боевая группа 
имеет свое символическое название: «Гу-
дериан», «Ульрих фон Гуттен», «Шла-
гетер», «Сокол». Эти организации издают 
свои газеты, которые легально продают-
ся повсюду в Западной Германии. Одна 
из этих газет недавно с восхищением 
описывала успехи ударной группы «Шла-
гетер», «впервые во время маневров ис-
по.й,зовавшей пулеметы». 

Все эти организации внушают молоде-
жи, что Гитлер спас Германию от «де-
мократического вырождения», от «еврей-
ства» и «большевизма». Они убеждают 
молодежь в том, что молодые германские 
патриоты должны приветствовать выдви-
жение нового фюрера, который станет во 
главе рейха и обеспечит реванш Германии 
над ее вчерашними победителями. 

Следовало бы добавить к этому далеко 
не полному списку, что в Западной Гер-
мании насчитывается более тысячи 
(я утверждаю, более тысячи) о р г ашш-
ций, объединяющих бывших эсэсовцев 
и солдат вермахта. Повсюду эти органи-
зации возглавляют высокопоставленные 
гитлеровские офицеры. Каждая из орга-
низаций издает свою реваншистскую, ми-
литаристскую газету и открыто высту-
пает за реабилитацию военных преступ-
ников, проповедует антисемитизм и ан-
тикоммунизм. Все эти организации к то-
му же создают специальные секции для 
молодежи, всячески стараясь воспитать 
молодое поколение в традициях прусско-
го милитаризма и нацистской политики. 

...Если канцлеру Аденауэру действи-
тельно неизвестны эти факты, — что, 
право, весьма удивляет нас, — мы реко-
мендуем ему обратиться к его собствен-
ному военному министру Штраусу, ко-
торый представит ему ПОЛНУЮ информа-
цию на этот счет, поскольку этот ми-
нистр полностью в курсе дела. 

ПАРИЖ 

Зппппппгв-а 'в-а б а в а а а а а у о 
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Доктор Аденауэр п его правительство 
жалуются: 

— Конечно, мы очень хотели бы при-
нять меры против неофашистской дея-
тельности. Мы только этого и хотим. Од-
нако мы не знаем, где искать виновных.' 
Мы ищем их, успокойтесь. Мы все вре-] 
мя ищем их. И в конце концов мы их 
найдем 

И при этом бойко подмигивают реак-
ционерам... 

Если г-н Аденауэр «не знает» гитле-
ровских организаций, которыми кишит 
Западная Германия, то только потому, 
что он не хочет их знать. Почему — это 
мы увидим позднее. 

А сейчас мы в меру наших скромных 
сил попытаемся прийти ему на помощь. 
Вот некоторые сведения, которые должны 
удовлетворить его, если он действитель-
но намерен бороться против фашизма. 

Начнем с германской имлерской партии 
(ДРИ). Боннское правительство утвержда-
ет, — кзк долго оно еще сумеет настаи-
вать на этом? — что никак нельзя на 
законном основанин запретить эту пар 
тию. Председатель партии — тог же! 
Мейнберг, бывший группенфюрер СС, 
входивший в личную гвардий начальни-] 
ка гестапо Гиммлера. Его заместитель 
Адольф фон Тадден, в прошюм офицеру 
танковых войск, один из притеснителей 
оккупированной Польши. В числе наибо-
лее известных деятелей ДРН — приятель 

•Гитлера Рудель, награжденный рыцар 
, ским крестом «за выдающиеся военные^ 

успехи». ~ 
Оф,ициально признана также партия 

Г р я з н а я и г р а 
господина Фокеля 
ПРИБЛИЖАЕТСЯ срок встречи в вер-

хах. Главы правительств должны 
обсудить важнейшие назревшие 

проблемы, от которых зависит мир и спо-
койствие человечества. Народы возлагают 
большие надежды на »то совещание. Но 
чем оно ближе, тем большую нервозность 
проявляет боннская дипломатия. Западно-
германские реваншисты боятся возможно-

| сти нормализации положения в Берлине. 
0
 Они хотели бы сохранить в западной ча-

с т и

 города очаг агрессии и реванша. 
В ход пущено все. В бундестаге с анти-

советскими речами выступают представи-
тели правящей партии ХДС. По Западной 

о Германии с призывами к войне против Со-
о ветского Союза разъезжает матерый под-
° жигатель Вильям Шламм. Наконец, в ря-
0
 де официальных выступлений предо авите-

лей ФРГ поаводится, с позволения ска-
зать, «правовая база» под пребывание ор-
ганов ФРГ в Западном Берлине. 

Недавно в Западном Берлине выступил 
некий Фокель, официальный представитель 
правительства ФРГ. «Органы правитель-
ства Федеративной Республики Германии, 

нагло сказал он, — находятся в Запад-
ном Берлине по праву. Они ни в коей ме-
ре не нарушают четырехстороннего стату-
са Берлина». Фокель договаривается до 
того, что именно это будто бы было узако-
нено после войны четырехсторонними со-
глашениями великих держав. Стараясь, 
чтобы .это звучало менее смехотворно 
(к моменту окончания войны, как извест-
но, не существовало ни ГДР, ни ФРГ), 

каждому немцу. 
Известный нацист Иоахим фон Остен 

сколотил около тридцати организаций, 
которые открыто провозглашают гитле-!°

 с я

 подобная чепуха? 
ровские лозунги. Один из главарей этого 

торый в гитлеровские времена уже руко-
водил рядом милитаристских и фашист-
ских организаций. 

Один из бывших главарей нацистской 
партии, некто Диль, создал молодежную 
организацию под названием «Дейчсоциа-
листишер юнгштурм» («Боевая организа-1 
ция немецкой социалистической моло'дс-

«Дейче гемейншафт» («Германское ' с о о б | Г с н ^ Г ^ Г н Т п ^ Г ^ 
щество»), во главе которой стоит бывшаяц 
руководительница гитлеровских органи-, 
заций для девушек Ренлта Маллухе. 

За «Германским сообществом» идет 
«Немецкий блок». В этой партии объеди-
нены бывшие военные кадры и боевые! 
группы во главе с неким Мейснероы. 
Официальная цель,, провозглашенная; 
«Немецким блоком»: создать «ударную

1 

силу», которая в соответствующий день! 
будет брошена против «большевизма», 
демократии и всего того, против чего бо-| 
ролся Гитлер. 

Закоренелый гитлеровец Отто Штрас 

государственно-правовые отно-
шения между Бонном и Западным Берли-
ном развивались с ведома западных дер-
жав, а следовательно,—это они и пытают-
ся доказать, — з а п а д н ы е д е р ж а -
вы не с в о б о д н ы в переговорах с 
Советским Союзом относительно положе-
ния в Берлине. 

Нет, господин Фокель не силен в вопро-
сах международного права. Четыре вели-
кие державы действительно по праву ок-
купировали Берлин: эти державы—Совет-
ский Союз, США, Англия и Франция. Но 
при чем тут ФРГ? Никаких прав у боннско-
го правительства на Берлин нет. К тому 
же не мешает вспомнить, что Западный 

сер ныне руководит шестью нацистскими!?
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организациями, отлично известными ь ской Республики. Абсурдность притязаний. 
Фокеля и тех, кто стоит за ним. ясна каж-
дому здравомыслящему человеку. Зачем 
же немецкой' общественности преподносит-

Бониские правящие круги преследуют 
д в и ж е н и я — н а ц и с т Ф р и ц Клопп е , к о - ° совершенно определенную цель: они хотят 

обострить обстановку в Западном Берлине 
накануне совещания в верхах, стараются 
оказать давление на США, Англию и 
Францию, навязать им свою волю в гер-
манском вопросе. 

Грязная, неумная игра! Она способна 
вызвать у каждого честного человека лишь 
гнев н возмущение! 

А. Б. 
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